
Организация  
Объединенных Наций
ГЕНЕРАЛЬНАЯ  
АССАМБЛЕЯ
Д В А Д Ц А Т Ь  ЧЕТВЕРТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты

1767-е 
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Пятница, 26 сентября 1969 года, 
10 час. 30 мин.

Нью-Йорк

С О Д Е Р Ж А Н И Е

Стр.

П у н к т  9 п о в естк и  дн я :
О б щ и е  п р е н и я  (п р о д о л ж е н и е )

В ы с т у п л е н и е  г -н а  Г а л л и м о р а  ( Я м а й к а )  . . .  1
В ы с т у п л е н и е  г -на  Е н д р и х о в с к о г о  ( П о л ь ш а )  . . 5
В ы с т у п л е н и е  г -н а  Б у р г и б ы  ( Т у н и с ) ..........  12

В ы с т у п л е н и е  г -на  Б у д о  ( А л б а н и я ) ........... 18

Председатель: г-жа Энджи Э. БРУКС 
(Либерия).

ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Общие прения (продолжение)

1. Г-н :ГАЛЛИМОР (Ямайка) ( говорит по-анг- 
лийски): Г-жа Председатель, от имени прави­
тельства и парода Ямайки я передаю вам самые 
теплые поздравления по случаю единодушного 
избрания вас на пост Председателя Генеральной 
Ассамблеи на ее двадцать четвертой сессии. Это 
редкий случай, когда женщина назначается на 
этот высокий пост, и это первый случай, когда 
выдающаяся и достойная дочь Африки стала 
Председателем Генеральной Ассамблеи. Мы, 
долгие годы работавшие вместе с вами как с 
членом делегации вашей страны в Организации 
Объединенных Наций, хорошо знаем ваши вели­
кодушие и искренность и выражаем уверенность, 
что вы используете эти качества при исполнении 
ваших обязанностей. Мы не сомневаемся, что под 
вашим руководством двадцать четвертая сессия 
Генеральной Ассамблеи, уже ставшая историчес­
кой благодаря тому, что вы являетесь ее Предсе­
дателем, запомнится на долгие годы.
2. Теперь я хочу почтить память покойного Пред­
седателя Генеральной Ассамблеи на ее двадцать 
третьей сессии, Его Превосходительства г-на 
Эмилио Ареналеса, чья безвременная кончина 
лишила нас и его страну его неоценимых услуг.
3. Его Превосходительство г-н Луис Альварадо, 
глава делегации Перу, также заслуживает бла­
годарности за то, каким образом он исполнял 
принятые на себя функции Председателя.
4. Сегодня, накануне двадцать пятой годовщи­
ны Организации Объединенных Наций, мы, го­
сударства-члены, вправе спросить себя, что мы 
сделали, чтобы превратить эту Организацию в 
эффективный инструмент установления и под­
держания мира и безопасности во всем мире. 
Мы можем также спросить себя о том, в какой 
мере эта Организация была подлинным стиму­
лом международного сотрудничества при реше­

нии проблем экономического, социального, куль­
турного и гуманного характера. Мы считаем, что 
высокие идеалы, ради которых была создана эта 
Организация, еще не оправдываются в должной 
степени выполнением ее задач во всех областях.
5. Традиционные действия и политика ряда го­
сударств-членов, и в особенности великих дер­
жав, не всегда были проявлением искреннего 
стремления жить в соответствии с идеалами Ус­
тава и желания превратить нашу Организацию 
в такой инструмент, каким она должна быть в 
международном сообществе. Сегодня последст­
вия подобных действий представляются нам оче­
видными. Огромное число мужчин, женщин и де­
тей гибнет в больших войнах, которые называют 
локальными войнами. Разорение, голод и недое­
дание — эти ужасные последствия гражданских 
войн оставляют нас холодными и бездеятельны­
ми. Войска пересекают границы, сопровождае­
мые хором бесполезных осуждений и стереотип­
ным ритуалом обмена нотами. Целый ряд серь­
езных конфликтов, назревших в современном ми­
ре и подвергающих угрозе мир, к которому мы 
стремимся, даже не становятся предметом об­
суждения в Организации Объединенных Наций.

6. Настало время, когда мы должны подвергнуть 
пересмотру деятельность нашей Организации. 
Уже давно настало время, когда Организация 
Объединенных Наций должна быть не только ин­
струментом национальной политики, но главным 
образом Организацией, получающей пользу от 
такой политики. Конкретные политические дей­
ствия, проводимые государствами-членами, без­
условно, должны направляться на укрепление 
этой Организации. Следует надеяться, что в те­
чение двадцать пятого юбилейного года Органи­
зации будет осуществлен этот тщательный пере­
смотр.
7. Со времени двадцать третьей сессии Генераль­
ной Ассамблеи человек успешно исследовал око­
лолунное пространство и высадился на Луне. 
Этим достижением человечество продемонстриро­
вало свою 'способность создавать машины колос­
сальной сложности и высокой точности, выпол­
няющие свои функции согласно воле и намере­
ниям человека, и использовать эти возможности 
самым поразительным образом.

8. Поэтому следует безотлагательно усовершен­
ствовать деятельность машины образца мирово­
го сообщества 1945 года, известной под названи­
ем Организации Объединенных Наций. Челове­
чество надеялось, что добрая воля и обязатель­
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ства членов Организации Объединенных Наций 
обеспечат ему мир и безопасность. Однако неко­
торые могущественные государства-члены, обле­
ченные ответственностью за надлежащее функ­
ционирование этого аппарата на нашей планете, 
оказывают лишь символическую поддержку в 
этом отношении, задерживая тем самым прибли­
жение Организации к намеченным целям. Ряд 
членов мирового сообщества продолжают ис­
пользовать Организацию исключительно в соб­
ственных интересах, не обращая внимания на тот 
вред, который они причиняют общему делу. Если 
высадка на Луне смогла бы убедить человечест­
во в безрассудности и бессмысленности его бли­
зорукого эгоизма, обесценивающего такой вели­
кий механизм, как Организация Объединенных 
Наций, то, по мнению нашей делегации, это яви­
лось бы не менее выдающимся достижением.
9. Теперь я хотел бы коснуться некоторых во­
просов, представляющих непосредственный инте­
рес для мирового сообщества. Что касается Вьет­
нама, то наше правительство после объявления 
о начале переговоров надеялось на быстрое раз­
решение этого конфликта. Мы сожалеем, что 
этого не произошло. Мы призываем все стороны, 
вовлеченные в этот конфликт, проявить надлежа­
щую волю и надлежащее мужество, с тем что­
бы добиться урегулирования путем переговоров 
и одновременно положить конец кровопролитию, 
чтобы можно было начать восстановление и воз­
рождение Южного и Северного Вьетнама в инте­
ресах его народов и в интересах всего мирового 
сообщества.
10. Недавно нашему правительству оказал честь 
своим визитом личный представитель президен­
та федерального правительства Нигерии генерал- 
майора Говона. Нас посетили также представи­
тели генерала Оджукву. Мы были рады этим 
визитам, поскольку они свидетельствуют о глубо­
кой заинтересованности в том, чтобы покончить 
с этим конфликтом. Затяжная гражданская вой­
на на западном побережье Африки может толь­
ко препятствовать прогрессу Африки и увели­
чить ее проблемы. Наше правительство выража-' 
ет признательность Организации африканского 
единства за усилия, направленные на то, чтобы 
положить конец этому конфликту, и еще раз 
подтверждает свой призыв, с которым оно обра­
тилось на двадцать третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи [1679-е заседание] и который преду­
сматривает прекращение огня, эмбарго на ввоз 
оружия и целеустремленные переговоры с целью 
прекратить человеческие страдания и жертвы.
11. Конфликт на Ближнем Востоке продолжает 
расширяться и поглощать время, энергию и спо­
собности государств-членов к переговорам. Про­
должающиеся военные действия вряд ли дадут 
ответ, и все-таки многосторонняя деятельность 
на Ближнем Востоке проводится в бесполезном 
направлении, ведущем к расширению войны. Ре­
золюции н осуждения, предостережения и моль­
бы, по-видимому, сводят иа нет стремление оста­
новить прорастание семян ненависти. Резолюция

242 (1967), принятая Советом Безопасности 
22 ноября 1967 года, остается наилучшей основой 
для прочного и справедливого урегулирования в 
этом районе. Ямайка вновь обращается ко всем 
сторонам с призывом принять эту резолюцию и 
найти решение вопроса в рамках ее положений. 
Представляется, что в конечном счете главные 
участники этой продолжающейся войны должны 
будут более непосредственно проявить свою ре­
шимость установить мир на Ближнем Востоке, 
освободив таким образом для целей развития 
необходимые ресурсы и энергию.

12. Учитывая большие трудности, создаваемые 
упомянутыми мной конфликтами, я хочу сказать, 
что наша Организация должна заняться поиска­
ми подлинного решения, которое необходимо 
этому международному органу и о котором взы­
вает Ближний Восток. Помимо перечисленных 
выше препятствий мы отмечаем, что расизм все 
еще распространяется в Африке. Родезия явно 
встала на путь апартеида; санкции пока оказа­
лись неэффективными, и оптимизм в отношении 
их успеха невелик. Из-за непримиримости пра­
вительства Южной Африки Организация Объеди­
ненных Наций, которая несет прямую ответст­
венность за Намибию, все еще ждет возможно­
сти выполнить свой мандат перед народом этой 
страны. Таким образом, вместо того, чтобы по­
лучить возможность добиваться самоопределения 
и независимости с помощью Совета Организа­
ции Объединенных Наций по Намибии, нами­
бийцы оказались под отвратительным ярмом 
Южной Африки. Они поставлены перед печаль­
ной перспективой раздела Намибии на так на­
зываемые хоумленды, цель которого сводится к 
тому, чтобы закрепить лучшие земли Намибии 
за белым населением.

13. Совет Безопасности затратил большое коли­
чество человеко-часов, обсуждая вопросы о Ро­
дезии и Намибии, а его резолюции остались на 
бумаге из-за невыполнения их в той или иной 
форме. Совет Безопасности уделил также много 
времени политике апартеида, проводимой в Юж­
ной Африке, и вопросу о присутствии и действи­
ях португальцев в Анголе, Мозамбике и Гвинее 
(Бисау). Усилия Организации Объединенных 
Наций, направленные на улучшение положения 
в этих районах, оказались неэффективными, так 
как некоторые страны уклоняются и отказыва­
ются от выполнения решений и резолюций Орга­
низации, касающихся Родезии и Южной Афри­
ки, включая призыв к установлению эмбарго на 
торговлю с ними. Тем самым эти страны сабо­
тируют решения Организации Объединенных 
Наций п цели, изложенные в Уставе. Они винов­
ны в попытках сделать этот всемирный орган 
бессильным в решении таких вопросов. Они со­
здают прецеденты, которые окажут серьезное 
влияние п на другие районы мира. Делегация 
Ямайки вновь обращается к государствам, кото­
рые попустительствуют нарушению решений Ор­
ганизации Объединенных Наций, с призывом 
уважать и выполнять ее резолюции, чтобы мы
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могли достичь тех целей, к которым должны 
стремиться как члены Организации.

14. Не следует удивляться тому, что, когда ме­
ры Совета Безопасности в отношении Южной 
Африки оказываются неэффективными и когда 
30 миллионов черных жителей этого района ос­
таются по существу рабами у себя на родине, 
ширится и набирает силу освободительное дви­
жение в борьбе за достижение самоопределения 
и независимости. Разумеется, мир является об­
щей целью, к которой все мы стремимся и кото­
рая лежит в основе нашей политики,— всеобщий 
мир, когда нам не будет угрожать ядерная вой­
на, мир в тех районах планеты, где в конфликт 
непосредственно илл косвенно вовлечены вели­
кие державы, и даже там, где они не участвуют. 
Мы стремимся прежде всего не только к миру 
глобальному, но также к миру региональному и 
локальному, и все мы приняли на себя обяза­
тельство сотрудничать ради поддержания его 
повсеместно.
15. Наше правительство с интересом следило за 
последними заседаниями Совещания Комитета 
Организации Объединенных Наций по разоруже­
нию. Проекты конвенций о запрещении использо­
вания в военных целях дна морей и океанов, а 
также биологического и химического оружия 
представляются обнадеживающими. Мы рассма­
триваем их как основу для дальнейшей работы 
п искренне надеемся, что настоящая сессия Ге­
неральной Ассамблеи даст новый толчок этой 
деятельности. Мы рассматриваем их как вехи на 
пути к миру в рабочей программе, разрабаты­
ваемой в настоящее время в связи с двадцать 
пятой годовщиной Организации Объединенных 
Наций и в связи со вторым Десятилетием разви­
тия Организации Объединенных Наций.
16. Весьма важным пунктом нашей повестки дня 
является доклад Подготовительного комитета 
[А 17525 и добавления], который был представлен 
через Экономический и Социальный Совет в со­
ответствии с резолюцией 2411 (XXIII) Генераль­
ной Ассамблеи. Наше правительство отдает дол­
жное усилиям Подготовительного комитета и 
усилиям различных организаций системы Орга­
низации Объединенных Наций, направленным на 
разработку стратегии на предстоящее Десятиле­
тие. Однако наша делегация с беспокойством 
ожидает от Совета по торговле и развитию дого­
воренности о роли, которую будет играть Конфе­
ренция Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию в предстоящем Десятиле­
тии развития. Имеется ряд чрезвычайно важных 
для развивающихся стран нерешенных вопросов, 
которые относятся к компетенции ЮНКТАД; в 
их число входят соглашение о сырьевых товарах, 
необходимое для обеспечения производителям 
приемлемых прибылей; проблема конкуренции, 
возникающая в связи с производством в разви­
тых странах синтетических материалов, а в об­
ласти передачи развивающимся странам техно­
логических знаний — вопрос о патентах. Наша 
делегация выражает надежду, что упомянутые

вопросы, имеющие столь важное значение, будут 
решены в начале предстоящего Десятилетия.

17. Десятилетие развития 60-х годов во многом 
не оправдало надежд международного сообще­
ства. Развивающиеся страны по-прежнему на­
ходятся в крайне невыгодном положении в сфе­
ре торговли с развитыми странами и сталкива­
ются, с одной стороны, с постоянным ростом цен 
на импорт, столь необходимый для их экономи­
ческого развития, а с другой стороны — с зани­
жением цен на экспортируемые ими товары. Не­
обходимо изменить условия торговли, если мы 
намереваемся достичь положительных результа­
тов в течение второго Десятилетия развития в 
отличие от первого Десятилетия.
18. Сегодня мы приближаемся к началу второго 
Десятилетия развития с глубоким убеждением, 
основанным на том общепризнанном принципе, 
что необходимо осуществить интеграцию в об­
ласти социального и экономического планирова­
ния и что следует также создать интегрирован­
ные программы помощи со стороны учреждений, 
целью которых является содействие преодоле­
нию трудностей развития. Мы признаем, что не­
которые области деятельности, связанные с раз­
витием и традиционно рассматриваемые как со­
циальные, фактически существенно способствуют 
экономическому прогрессу, что образование, если 
взять наиболее яркий пример, является не ме­
нее важной предпосылкой прогресса, чем нали­
чие сырьевых материалов или потенциальных 
рынков сбыта. По мнению нашего правительства, 
это относится и к другим, так называемым соци­
альным секторам вроде здравоохранения и жи­
лищного строительства. Пора признать это об­
стоятельство, с тем чтобы мы могли покончить 
со многими искусственными различиями, прово­
димыми между социальной и экономической об­
ластями, при оказании такой помощи.

19. Недавно внимание нашей Организации было 
привлечено к одной из важнейших групп насе­
ления — я имею в виду молодежь. Парадоксаль­
но, что Организация, поставившая своей целью 
избавить грядущие поколения от бедствий вой­
ны, направляла слишком мало усилий на то, 
чтобы привлечь молодое поколение к активному 
участию в выполнении ее программ. В сущности 
представление молодежи о пашем мире почти 
совпадает с тем, о чем говорится в Уставе. Мо­
лодые люди ненавидят войну, угрожающую их 
будущему. Они осуждают разрушительные дей­
ствия по отношению к окружающей среде, ибо 
этим ухудшаются условия жизни на Земле, ко­
торую они собираются унаследовать. Они с не­
годованием отвергают расизм, поскольку он огра­
ничивает возможности человечества к объедине­
нию и общению, и, наконец, они выступают про­
тив нищеты как ненужного и жестокого порока. 
Они являются на деле нашим настоящим союз­
ником, и мы надеемся, что эта Организация серь­
езно и с полной ответственностью откликнется 
на их желание участвовать в строительстве бу­
дущего.
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20. Наша делегация будет готова обсудить более 
подробно все аспекты, являющиеся, по нашему 
мнению, важными для любого вида деятельно­
сти, которую может осуществлять Организация 
Объединенных Наций в отношении молодежи. 
В стремлении разрабатывать новые программы 
мы не можем позволить себе забыть о том, что 
некоторые наши традиционные проблемы явля­
ются жизненно важными и актуальными для мо­
лодежи и что мы несем огромную ответствен­
ность за укрепление и расширение ряда сущест­
вующих программ, а также за разработку новых 
программ.
21. Теперь я хотел бы кратко остановиться на 
некоторых аспектах предложенной международ­
ной стратегии! как она определена в данный мо­
мент. Наше правительство в достаточной мере 
сознает, что успех второго Десятилетия развития 
будет в значительной степени зависеть от усилий 
каждого государства-члена. Ничто не может быть 
важнее национальных усилий, направляемых ра­
зумным правительством и полностью поддержи­
ваемых всеми гражданами, преисполненными ре­
шимости добиться экономического и социального 
развития в пределах своей страны, а впоследст­
вии и в пределах более обширной группы госу­
дарств.
22. Что касается стратегии в сельском хозяйст­
ве, то были надлежащим образом приняты во 
внимание поставленные цели и замечания, сде­
ланные Продовольственной и сельскохозяйствен­
ной организацией Объединенных Наций, в част­
ности по поводу производства сельскохозяйствен­
ной продукции. Наше правительство приступило 
к осуществлению программы, направленной на 
увеличение производительности в сельском хо­
зяйстве путем создания в национальном масшта­
бе учреждений, которые поощряют фермеров 
возделывать конкретные культуры в конкретных 
районах, с учетом экологических условий. В стра­
не существуют слишком маленькие и экономиче­
ски невыгодные индивидуальные хозяйства. По­
этому предпринимаются попытки увеличить про­
изводительность таких хозяйств с помощью госу­
дарственных субсидий, выделяемых тем, кто 
обрабатывает эти земли. Усилия народа Ямай­
ки, направленные на рационализацию, реализу­
ются в системе государственного аппарата, кото­
рый обеспечивает помощь и берет на себя сбыт 
произведенной продукции по минимальным га­
рантированным ценам.
23. В области торговли проблемы развивающих­
ся стран хорошо известны. Жизненно важное 
значение имеет разработка международных то­
варных соглашений и мер, которые учитывали бы 
особенности торговых структур различных групп 
развивающихся стран. Другим важным аспектом 
является необходимость обеспечения доступа 
промышленных товаров и полуфабрикатов из 
развивающихся стран на рынки развитых стран 
мира. Общая рекомендация экспертов из стран, 
имеющих двусторонние соглашения, и учрежде­
ний, входящих в систему этой Организации, сво­

дится к тому, что развивающиеся страны дол­
жны продолжать свою политику индустриализа­
ции. Слишком часто, однако, этот совет дается 
без надлежащего учета развитыми странами со­
путствующих факторов, касающихся сбыта и 
благоприятных торговых соглашений.

24. Наше правительство хотело бы подчеркнуть, 
что развитие относится к сфере международной 
ответственности, равной по своему значению от­
ветственности за поддержание международного 
мира. В этой связи накануне двадцать пятой го­
довщины Организации Объединенных Наций мы 
предлагаем ей рассмотреть следующие вопросы: 
во-первых, формулирование стратегии междуна­
родного развития на предстоящее десятилетие, 
стратегии, которая рассматривалась бы как до­
полнение к Уставу Организации Объединенных 
Наций.

25. Во-вторых, создание центра информации о 
мировых ресурсах, который осуществлял бы учет 
потребностей в мировых ресурсах с целью спра­
ведливого их использования и фиксировал бы 
объем этих запасов. В связи с этим я хотел бы 
напомнить о предложении, сделанном нашей 
делегацией на двадцать третьей сессии Генераль­
ной Ассамблеи и предусматривающем, чтобы Ор­
ганизация Объединенных Наций на программной 
основе создала в развивающихся странах центры 
по сбору такой документации [см. 1679-е заседа­
ние, пункт 208].

26. В-третьих, развитым странам следует пред­
ложить изучить, в рамках всеобщей стратегии 
на Десятилетие развития, пути и средства, с по­
мощью которых ресурсы, выделяемые их госу­
дарственными и частными секторами для разви­
вающихся стран, могли бы более действенно 
использоваться для содействия быстрому экономи­
ческому развитию. В отношении государственно­
го сектора отмечается растущая необходимость 
расширения ничем не обусловленной помощи с 
целью повышения эффективности использования 
этих ресурсов. С другой стороны, в частном сек­
торе во многих случаях инвестирование должно 
быть более тесно связано с национальными пла­
нами развития.
27. Прежде чем закончить выступление, я хотел 
бы сделать ряд замечаний относительно того, 
что можно назвать качественной стороной разви­
тия в ходе второго Десятилетия развития. В об­
ширной резолюции [2398 (XXIII)],  принятой на 
двадцать третьей сессии, Генеральная Ассамблея 
обратила внимание на необходимость сохранения 
окружающей человека среды. Эта резолюция 
уполномочила Генерального секретаря присту­
пить к подготовке Конференции Организации 
Объединенных Наций по проблемам окружающей 
человека среды, которую намечено провести в 
1972 году. Этот вопрос затрагивает почти каж­
дое учреждение в системе Организации Объеди­
ненных Наций и касается почти каждого пункта, 
включенного в повестку дня Генеральной Ас­
самблеи. Мы приветствуем эту инициативу, на­
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правленную на координацию национальной и 
международной деятельности в сфере, которая 
связана с самим существованием человека на 
земле. Мы выражаем признательность делега­
ции Швеции за ее мудрое руководство координи­
рованными усилиями, которые привели к при­
нятию этой резолюции на двадцать третьей сес­
сии.
28. Я хотел бы также выразить удовлетворение 
нашей страны по поводу тщательной работы, 
проведенной Секретариатом при составлении им 
доклада о проблемах окружающей человека сре­
ды ', который был представлен на сорок седьмой 
сессии Экономического и Социального Совета. 
Этот доклад создает полезную основу для нача­
ла подготовительной работы к конференции 1972 
года. Наше правительство с удовлетворением 
присоединилось к резолюции [1448 (ХЬУП)],  при­
нятой Экономическим и Социальным Советом.
29. Мы хотели бы надеяться, что одним из ре­
зультатов этой конференции 1972 года явится 
то, что учреждения Организации Объединенных 
Наций уделят серьезное внимание подготовке 
справочников сведений об окружающей человека 
среде, используя при этом все материалы, кото­
рыми будет располагать конференция. Эти спра­
вочники должны принести пользу для системы 
образования в начальных и средних школах, а 
также университетах, равно как и для необходи­
мого процесса мобилизации общественного мне­
ния.
30. Наконец, предстоящий 1970 год является 
знаменательным годом для нашей всемирной 
Организации. Это год, в котором мы отпраздну­
ем наш серебряный юбилей — 25 лет усилий, на­
правленных на улучшение участи человека и ми­
ра, в котором он обитает. Это год, в котором мы 
отметим десятую годовщину Декларации о пре­
доставлении независимости колониальным стра­
нам и народам. Это год, в котором начнется вто­
рое Десятилетие развития. Это год, в котором 
центром внимания станет необходимость расши­
рения мероприятий в области образования — Ме­
ждународный год просвещения.
31. Текущая двадцать четвертая сессия Гене­
ральной Ассамблеи является прологом к этому 
важному году. Успех проектов и начинаний, ко­
торые будут предприняты в 1970 году, способ­
ность этой Организации деятельно вступить во 
вторую четверть века своего существования бу­
дет в большой степени зависеть от качества ра­
боты, которая будет проделана па этой сессии. 
Делегация Ямайки выражает надежду, что это 
будет подлинно рабочая сессия, способная четко 
выявить характер меняющихся проблем и перво­
очередность задач международного характера, и 
что она использует более эффективные средства, 
с помощью которых Организация Объединенных 
Наций сможет уделить нм свое внимание. Дан­
ный период в таком случае является периодом
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надежд на то, что все государства-члены будут 
работать совместно с большей отдачей сил для 
осуществления целей нашего Устава. Эта задача 
остается в центре внимания делегации Ямайки.
32. Г-н ЕНДРИХОВСКИЙ (Польша): Г-жа 
Председатель, позвольте мне прежде всего сер­
дечно поздравить вас в связи с избранием на 
столь высокий и ответственный пост Председа­
теля двадцать четвертой сессии Генеральной Ас­
самблеи. Избрание вас на этот пост — это дань 
не только вашим личным достоинствам и вашей 
многолетней работе в Организации Объединен­
ных Наций, но н еще одно доказательство воз­
растающей роли африканских государств на ме­
ждународной арене.
33. Вместе со всей Генеральной Ассамблеей мы 
скорбим о том, что смерть не позволила д-ру 
Арепалесу Каталану выполнить до конца его 
функции Председателя двадцать третьей сессии. 
Мы чтим его память.
34. В начале своего выступления я хотел бы ска­
зать о том, как высоко мы ценим усилия нашего 
Генерального секретаря У Тана, направленные 
на расширение международного сотрудничества 
и соблюдение Устава Организации Объединен­
ных Наций. Он решительно защищает авторитет 
Организации Объединенных Наций, принимает 
решения и выступает с инициативными предло­
жениями, с которыми, возможно, не все могут 
согласиться, но которые всегда подтверждают 
преданность Генерального секретаря делу мира. 
Желаем ему дальнейших успехов в осуществле­
нии его задач.
35. Мы живем в эпоху глубоких и быстрых пере­
мен, в эпоху впечатляющего развития науки и 
техники. Это развитие открывает перед человече­
ством неограниченные перспективы, но оно таит 
в себе также и потенциальную опасность, если и 
в дальнейшем будет увеличиваться пропасть, 
разделяющая развитые и развивающиеся страны, 
если будет сохраняться тенденция к накаплива­
нию и постоянному совершенствованию средств 
массового уничтожения.
36. Народы ожидают, что огромные интеллекту­
альные и экономические возможности человече­
ства будут использованы в интересах народов 
мира, на благо всего человечества.
37. Чудовищная и бессмысленная гонка воору­
жений увеличивает опасность и одновременно 
поглощает огромные материальные и финансо­
вые ресурсы. Это происходит в то время, когда 
миллионы людей живут на грани голода и ни­
щеты. Мы не можем примириться с таким по­
ложением. Мы считаем, что призрак ядерной ка­
тастрофы должен исчезнуть с нашей планеты, 
а средства, предназначаемые сегодня на воору­
жение, должны быть направлены па равномер­
ное и мирное развитие человечества. Достаточно 
указать, что стоимость вооружений, достигаю­
щая головокружительной суммы в 200 млрд. дол­
ларов в год, равна совокупному национальному 
доходу развивающихся стран Азин и Африки.
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38. Гонка вооружений, оправдываемая, как ино­
гда говорят, необходимостью сохранения равно­
весия сил, означает, что «равновесие страха» 
поднимается на еще более высокий уровень, на 
уровень еще более дорогостоящий и более опас­
ный. Укрепление безопасности на основе равно­
весия сил превращается таким образом в свою 
противоположность и является причиной возра­
стания угрозы. Равновесие, на которое могла 
бы опереться безопасность мира, следует искать 
в торможении гонки вооружений и превращении 
ее в процесс разоружения. Именно так мы пони­
маем достойное поддержки предложение Гене­
рального секретаря о провозглашении десятиле­
тия 1970— 1980 годов Десятилетием разоружения 
[А/7601/АМ.1, пункт 42].
39. Сохранение и укрепление мира не является 
простой и легкой задачей. Здравый смысл обязы­
вает руководствоваться логикой мира, а не спе­
куляциями, рассчитанными на умножение кон­
фликтов. Однако имеются силы, которые проти­
водействуют процессу развития человечества к 
новым формам международных отношений, ук­
реплению суверенитета и самостоятельному раз­
витию новых государств. Эти силы не хотят или 
не могут понять существа нового соотношения 
сил, являющегося результатом возникновения и 
развития системы социалистических государств 
и освобождения народов от колониальной зави­
симости. Эти силы пытаются задержать или да­
же повернуть вспять ход истории. Применяемые 
этими силами способы действий весьма разнооб­
разны: от политической диверсии и экономичес­
кого подчинения до развязывания локальных аг­
рессивных войн.
40. С глубокой тревогой мы следим за экономи­
ческим н политическим положением многих раз­
вивающихся стран. Бывшие колониальные дер­
жавы-метрополии, а также некоторые другие ка­
питалистические страны пытаются под предлогом 
оказания помощи развивающимся странам про­
должать старую эксплуатацию этих стран с по­
мощью новых методов. Именно в этом следует 
искать причину существующего неудовлетвори­
тельного уровня развития многих стран, которые 
недавно получили независимость, а не в чрезмер­
ном естественном приросте населения. Убеди­
тельной иллюстрацией продолжающейся эксплу­
атации развивающихся стран являются извест­
ные данные о движении иностранного капитала 
и переводе за границу прибылей, а также о де­
фиците торгового и платежного балансов разви­
вающихся стран в результате неблагоприятных 
условий торговли, о потерях в товарообороте с 
высокоразвитыми капиталистическими странами.
41. Развивающиеся страны, а вместе с ними и 
весь мир, находятся па пороге второго Десяти­
летия развития. Оно должно более успешно, чем 
первое, помочь менее развитым странам вырвать­
ся из застоя, ускорить их развитие, уменьшить 
все увеличивающийся разрыв в экономической и 
технической областях между этими странами и 
высокоразвитыми странами, сделать их экономи­

ку более независимой от политики диктата круп­
ных монополий и резких конъюнктурных коле­
баний цен на капиталистических рынках. Мы 
полностью одобряем цели Десятилетия развития, 
ибо развитие экономически отсталых стран мы 
рассматриваем как одну из наиболее важных 
проблем современного мира.
42. Польша, подобно другим социалистическим 
странам, в пределах своих возможностей помога­
ет и готова и в будущем помогать развиваю­
щимся странам в их прогрессе. Помощь социа­
листических стран и их экономическое сотрудни­
чество с развивающимися странами не рассчита­
ны на получение высоких прибылей; это не 
приводит к тому, что естественные богатства раз­
вивающихся стран попадают в чужие руки; напро­
тив, это способствует освоению этими странами 
их богатств и развитию их национального про­
изводственного потенциала. Более того, процен­
ты па кредиты, предоставляемые социалистичес­
кими странами, значительно ниже, чем устанав­
ливаемые капиталистическими странами.
43. Положение, в котором находятся развиваю­
щиеся страны, нам особенно понятно, потому что 
паша страна начинала свое развитие в первые 
годы после окончания второй мировой войны, 
когда условия были не намного лучше, чем сей­
час. Более того, наша страна была опустошена 
в результате военных действий и разбойничьей 
политики оккупантов. Даже сегодня, хотя мы 
значительно развили нашу промышленность и в 
целом экономику, структура нашего экспорта в 
высокоразвитые капиталистические страны в 
значительной степени напоминает структуру экс­
порта развивающихся стран. Поэтому мы сами 
заинтересованы в стабилизации мировых цен, а 
также в том, чтобы положить конец уменьшению 
национального дохода менее развитых стран в 
результате неблагоприятных тенденций в облас­
ти цеп па мировом рынке.
44. Отрицательной чертой является также нака­
пливание некоторыми западными странами запа­
сов золота и твердой валюты за счет платежных 
балансов многих более слабых в экономическом 
отношении стран. Это подрывает валютно-финан­
совую систему западного мира и усиливает эко­
номическую нестабильность, что самым отрица­
тельным образом сказывается на положении мно­
гих развивающихся стран, экономика которых 
связана с валютно-финансовой системой запад­
ного мира.
45. В содружество социалистических стран так­
же входят страны, находящиеся на различных 
уровнях экономического развития, и па началь­
ном этапе это различие было довольно значитель­
ным. Однако среди членов Совета Экономической 
Взаимопомощи менее развитые страны развива­
ются более быстрыми темпами, чем более разви­
тые страны, что ведет к уменьшению различий 
между отдельными социалистическими странами; 
иными словами, происходит совершенно обрат­
ный процесс, чем в отношениях капиталистичес­
ких стран с развивающимися странами.
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46. Следует поставить вопрос: почему между со­
циалистическими странами уменьшается сущест­
вовавший ранее разрыв в уровне промышленно­
го производства, национального дохода н уровне 
жизни, тогда как в это же время в капиталисти­
ческом мире все увеличивается «экономическая 
пропасть» между наиболее развитыми и разви­
вающимися странами?
47. Это происходит потому, что народы наших 
стран взяли в свои руки естественные богатства 
и ресурсы, мобилизовали все собственные силы 
для экономического и социального развития, а 
сотрудничество между социалистическими стра­
нами опирается на принципы равенства, взаим­
ной помощи и взаимной выгоды.
48. На тех же принципах мы готовы всесторонне 
развивать наши отношения с развивающимися 
странами.
49. Историческая эпоха, ;в которой мы живем, 
ставит перед нами многочисленные задачи, тре­
бующие укрепления международного сотрудни­
чества, основанного на уважении независимости 
и права народов на самоопределение, на невме­
шательстве во внутренние дела других госу­
дарств, а также на принципе уважения интере­
сов всех сотрудничающих государств. Эти зада­
чи имеют особенно важное значение ввиду по­
явления признаков застоя или даже ухудшения 
международного положения, на что справедли­
во обращает внимание Генеральный секретарь 
Организации Объединенных Наций в своем до­
кладе за этот год.
50. Мы слишком часто являемся свидетелями 
грубого нарушения принципов Устава Организа­
ции Объединенных Наций, что иногда принима­
ет явно демонстративный характер.
51. Нельзя иначе оцепить действия нынешнего 
правительства Израиля, которое вопреки едино­
душным решениям органов нашей Организации 
продолжает оккупировать арабские территории, 
ставит мир перед совершившимися фактами, в 
своих официальных декларациях открыто про­
возглашает своп экспансионистские устремления. 
Оно предпринимает все новые провокационные 
военные действия и не допускает созданные 
ООН комиссии к выполнению ими их функций 
па оккупированных территориях.
52. Можно ли предположить, что это правитель­
ство отважилось бы так поступать, если бы оно 
не имело экономической, политической и военной 
поддержки извне, со стороны некоторых дер­
жав? Можно ли в такой обстановке удивляться 
тому, что до сих пор не увенчались успехом уси­
лия Специального представителя Генерального 
секретаря посла Гуннара Ярринга? Будем на­
деяться, что переговоры четырех держав по это­
му вопросу, а также параллельные советско-аме­
риканские переговоры приведут в самом ближай­
шем будущем к изменению этого положения.
53. Польская делегация, как и прежде, реши­
тельно выступает за безотлагательное решение

ближневосточного конфликта на основе резолю­
ции Совета Безопасности от 22 ноября 1967 года 
[242 (1967)]. Это одно из тех немногих решений 
Совета Безопасности, которое было принято еди­
нодушно. Оно является хорошей основой для 
мирной политической ликвидации последствий 
израильской агрессии. Но чтобы решение Совета 
Безопасности не осталось только на бумаге, оно 
должно быть поддержано соответствующим от­
ношением других государств к агрессору. Изра­
иль должен почувствовать решительный нажим, 
а не молчаливую моральную и открытую финан­
совую и материальную поддержку.
54. Другим примером пренебрежения к нашей 
Организации и подрыва ее авторитета является 
расистская политика Южно-Африканской Рес­
публики, которая сохраняет свое колониальное 
господство в Намибии щ поддерживая в Родезии 
режим Смита, а также неустойчивые позиции 
португальских колонизаторов в Анголе и Мозам­
бике, стала главным оплотом колониализма и 
расизма на юге Африки, создавая таким обра­
зом опасную угрозу для мира на этом континен­
те. И в этом случае этой политике покровитель­
ствуют те же самые могущественные и высоко­
развитые западные страны, которые в погоне за 
высокими прибылями поддерживают с этой стра­
ной широкие экономические отношения, экспор­
тируют туда свой капитал и сотрудничают в раз­
витии ее военного потенциала. Все это укрепля­
ет расистский режим и его политику апартеида, 
облегчает его демонстративное пренебрежение к 
решениям органов Организации Объединенных 
Наций.
55. Польская делегация уже неоднократно с этой 
трибуны высказывала свое мнение о пагубных 
политических последствиях, которые имеет для 
международных отношений продолжение агрес­
сивной войны против вьетнамского парода. Вьет­
намский народ, как ни один другой народ в ми­
ре, в течение долгих лет испытывает трагические 
последствия грубого применения самой совре­
менной техники уничтожения. Он готов вести 
свою героическую оборонительную борьбу до 
тех пор, пока не будут уважать его естественное 
право суверенно определять пути и способы 
дальнейшего развития без какого-либо вмеша­
тельства извне. Это неминуемо означает вывод 
всех интервенционистских войск из Южного 
Вьетнама, как этого требует программа Времен­
ного революционного правительства Республики 
Южный Вьетнам и известные 10 пунктов Нацио­
нального фронта освобождения Южного Вьетна­
ма. Это обоснованное и справедливое требование 
выдвигается представителями вьетнамского наро­
да уже в течение многих лет. Его прямо и ясно 
выдвигают делегации Демократической Респуб­
лики Вьетнам и Временного революционного 
правительства Республики Южный Вьетнам в 
Париже.
56. Мы полностью разделяем и поддерживаем 
эту точку зрения. У польских дипломатов была 
особая возможность постоянно убеждаться в ис-
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крепнем стремлении представителей вьетнамско­
го народа к мирному решению вьетнамского во­
проса.
57. Мир во Вьетнаме невозможно обеспечить пи 
малозначащими жестами, ни тем более расши­
рением военных действий и их распространением 
на другие страны Индокитайского полуострова, 
о чем свидетельствуют последние тревожные вес­
ти из Лаоса. Единственный путь к миру — это 
вывод всех войск интервентов из Южного Вьет­
нама и предоставление вьетнамскому народу воз­
можности сформировать новое правительство на 
основе широкого соглашения всех патриотичес­
ких сил, а не путем сохранения навсегда власти 
в руках небольшой группы, которая не пользу­
ется поддержкой народа.
58. Мировая общественность, в том числе значи­
тельная часть общественности в Соединенных 
Штатах, понимает это; это поняли также и мно­
гие правительства, которые, реалистично оцени­
вая положение, установили дипломатические от­
ношения с Демократической Республикой Вьет­
нам и признали Временное революционное пра­
вительство Республики Южный Вьетнам.
59. Говоря об очагах возникновения конфликтов 
в мире, нельзя не остановиться на корейском 
вопросе. Настало время распустить Комиссию 
Организации Объединенных Наций по объедине­
нию и восстановлению Кореи и вывести амери­
канские войска из Южной Кореи. Сохранение 
этого пережитка «холодной войны», -а также ис­
пользование флага Организации Объединенных 
Наций находящимися там американскими вой­
сками не служит пи интересам мирного развития 
в Азии, ни укреплению авторитета Организации 
Объединенных Наций в глазах азиатских наро­
дов, особенно тех, которые еще не являются чле­
нами Организации Объединенных Наций. Корей­
ский народ должен иметь возможность на основе 
собственного решения и без иностранного вме­
шательства свободно определять соответствую­
щие пути, ведущие к объединению страны.
60. Наш особый интерес к делам европейского 
континента определяется не только историчес­
ким опытом польского народа, но и нашим гео­
графическим положением. В течение многих ве­
ков этот континент был важным центром, оказы­
вавшим влияние на положение во всем мире. 
Отсюда отправлялись захватнические колониаль­
ные экспедиции на другие континенты; западно­
европейские государства-метрополии становились 
центром империалистического господства и экс­
плуатации других рас. Это стало основным источ­
ником их богатств. Из Европы, особенно из вос­
точных и южных районов, поступала в Америку 
дешевая рабочая сила, без которой было бы не­
возможным такое быстрое развитие Соединен­
ных Штатов. Теперь вместо этой эмиграции нали­
цо процесс утечки высококвалифицированных 
европейских кадров, что позволяет Соединенным 
Штатам добиваться более быстрого чем в Евро­
пе технического прогресса, который в настоящее

время столь характерен для американской эко­
номики.

61. Но Европа была и остается, несмотря на все 
отрицательные явления в прошлом, крупнейшим 
центром человеческой мысли, культуры, науки и 
искусства. Она превратилась в один из крупней­
ших центров прогрессивных, революционных 
идей. В этой части мира Французская револю­
ция положила конец феодальной эпохе, здесь 
возникло первое в истории человечества социа­
листическое государство, открывшее великую 
главу в развитии мира к социализму и коммуниз­
му. Эти факты заслуживают того, чтобы вспом­
нить о них в сотую годовщину со дня рождения 
великого Ленина, в годовщину, которую праздну­
ют не только коммунисты, но и все передовые 
люди во всем мире.
62. Но на европейской земле начались также и 
две мировые войны. В жертву этим войнам было 
принесено 50 миллионов человеческих жизней. 
В эту кровавую борьбу были вовлечены и дру­
гие континенты. Вряд ли есть необходимость на­
поминать о том, что против гитлеровских захват­
чиков за освобождение европейских народов от 
гнета оккупантов сражались войска из стран 
Африки, Азии, Южной Америки. Некоторые из 
них сражались не под своим флагом, однако 
Польша не забудет их вклад в общую победу. 
Эти войска в битвах второй мировой войны до­
казали право своих народов на независимость.

63. В настоящее время европейская независи­
мость еще не является прочной, и судьбы мира 
еще не определены. Правда, последняя четверть 
века прошла в Европе без вооруженных кон­
фликтов. Главным фактором этого относительно­
го спокойствия является существование могуще­
ственной системы социалистических государств, 
объединенных оборонительным содружеством и 
тесным сотрудничеством во всех областях, а так­
же последовательно проводимой ими политикой 
мира. Существование системы социалистических 
государств — это неоспоримый факт, поскольку 
социализм не является, как этого хотели бы его 
противники, временным явлением. Наличие этой 
системы существенным образом изменило между­
народное положение. Район, который в прошлом 
был очагом волнений и конфликтов, в настоящее 
время можно считать одним из самых конструк­
тивных факторов в международных отношениях. 
Мы никому не позволим помешать этим дости­
жениям.
64. Однако, как я уже говорил, мир в Европе 
еще не является прочным, и это непосредственно 
связано с политикой, которую продолжает прово­
дить Федеративная Республика Германии. Ни 
один политический обозреватель, отдающий себе 
отчет в той роли, которую сыграл немецкий им­
периализм в первой и во второй мировых вой­
нах, не может не заметить в Западной Германии 
многих явлений, отрицательно влияющих на мир­
ное развитие международных отношений. Спустя 
четверть века после разгрома третьего рейха ан­
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тигитлеровской коалицией возрождаются старые 
нацистские тенденции, легально действует нео­
нацистская национал-демократическая партия. 
Прошлая активная деятельность в легионах ко­
ричневорубашечников не является препятствием 
для политической карьеры в период, когда — 
как некоторые стараются убедить пас — якобы 
уже началось возрождение демократии.
65. Одновременно Бонн строит свою внешнюю 
политику на основе так называемой «доктрины 
Хальштейна», с помощью которой правительство 
Федеративной Республики Германии узурпиро­
вало право представлять весь немецкий народ <в 
давно не существующих границах 1937 года, пы­
таясь таким образом навязать другим суверенным 
государствам свою волю относительно того, с кем 
им следует поддерживать дипломатические от­
ношения, а с кем не следует. Бонн до сих пор 
также отказывается признать некоторые очевид­
ные факты европейской действительности: проч­
ность и неизменность европейских границ, суще­
ствование другого германского государства — 
Германской Демократической Республики, а так­
же политическую и юридическую независимость 
Западного Берлина.
66. Может ли это свидетельствовать о чем-либо 
другом, как не о стремлении переиграть резуль­
таты последней войны и изменить статус-кво в 
Европе, опирающийся на документы Потсдам­
ской конференции? Это заставляет вспомнить о 
том, что привело после Версаля через Веймар к 
партейтагам Гитлера и к тому, что вся Европа 
оказалась затопленной в крови. Об этом нельзя 
забывать, особенно сейчас, когда увеличивается 
военный потенциал Федеративной Республики 
Германии, когда эта страна отказывается при­
знать Договор о нераспространении ядерного 
оружия и когда именно эта страна получает фи­
нансово-экономическую поддержку в рамках Се­
вероатлантического союза, который якобы был 
создан для того, чтобы обуздать немецкий мили­
таризм и экстремизм, а в действительности идет 
па поводу у Федеративной Республики Герма­
нии, независимо от того, желает он этого или 
нет.
67. Каждый народ делает выводы из собствен­
ной истории и старается соответственно опреде­
лить свое будущее. Нас, поляков, некоторые по­
дозревают в антинемецкой одержимости. У нас 
нет такой одержимости. Мы с полным уважени­
ем относимся к мирным достижениям немецкой 
культуры, науки и техники, к организационным 
способностям немецкого народа. Мы знаем и це­
ним в Западной Германии те силы, которые ис­
кренне стремятся вывести немецкий народ из ту­
пика. Этим силам надо помочь. Мы вниматель­
но будем следить за выборами в Федеративной 
Республике Германии, которые проводятся в 
ближайшее воскресенье, чтобы узнать, кто побе­
дит и куда поведут западногерманский народ, 
которому мир нужен так же, как и нам.
68. Со своей стороны мы всегда проявляли доб­
рую волю и инициативу.

69. Самым ярким доказательством того, что мы 
со своей стороны не питаем никаких враждебных 
чувств, является наше предложение, с кото­
рым мы обратились к Федеративной Республи­
ке Германии еще в 1955 году, относительно нор­
мализации наших отношений, а также предложе­
ние, сделанное в текущем году, о заключении 
договора об окончательном характере наших за­
падных границ. Первое предложение было мол­
чаливо, но решительно отклонено; что касается 
второго предложения, то можно отметить, что 
ФРГ пока уклоняется от ответа. Но мы будем 
терпеливо ждать. Мы хотим знать, какой точки 
зрения будет придерживаться Бонн после выбо­
ров, которые состоятся в ближайшее воскре­
сенье.

70. Самым ярким проявлением этих тенденций 
с нашей стороны является дружественное сотруд­
ничество, основанное на принципах интернацио­
нализма, с теми немцами, которые являются на­
шими непосредственными соседями за Одером и 
Нейсе и которые создали у себя первое миролю­
бивое германское государство, первое социалис­
тическое государство немецкого народа — Гер­
манскую Демократическую Республику. Герман­
ская Демократическая Республика празднует в 
этом году свое 20-летие, и благодаря успешному 
конструктивному, плодотворному и упорному 
труду она превратилась в одну из передовых эко­
номических, социальных и культурных сил в ми­
ре. На берегах Одера — Нейсе в сотрудничестве 
между Польской Народной Республикой и Гер­
манской Демократической Республикой развива­
ются добрососедские польско-немецкие отноше­
ния, столь необходимые для Европы и укрепле­
ния мира. Мы будем беречь эти достижения.
71. Мы всегда считали, что Европа имеет все 
объективные данные, чтобы показать всему миру 
пример мирного развития и сотрудничества. Эта 
предпосылка всегда лежала в основе всех наших 
инициатив и предложений.

72. Разрешите мне напомнить, что именно с этой 
трибуны в 1967 году мы предлагали создать 
безъядерную зону в Центральной Европе при 
соответствующей системе контроля [697-е заседа­
ние, пункт 236]. В декабре 1963 года Польша вы­
ступила с предложением заморозить атомные во­
оружения в Центральной Европе; в последующих 
выступлениях мы призвали . подумать над тем, 
чтобы распространить его на другие европейские 
государства. В декабре 1964 года мой предшест­
венник министр иностранных дел г-н Адам Ра- 
пацкий, выступая с этой трибуны, предложил 
созвать европейскую конференцию по вопросам 
безопасности и сотрудничества [1301-е заседание, 
пункт 66]. На сессии Генеральной Ассамблеи в 
1966 году польская делегация представила пред­
варительный проект повестки дня такой конфе­
ренции [1434-е заседание, пункты 35—37].

73. Не наша вина, что эти предложения не были 
приняты в свое время. Однако мы должны здесь 
подчеркнуть, что представители Польши вели по
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этим вопросам двусторонние переговоры с рядом 
европейских стран, будучи глубоко убежденны­
ми, что положительные меры многостороннего 
характера должны быть разработаны в резуль­
тате двусторонних переговоров между наиболее 
заинтересованными государствами, а также теми 
государствами, которые хотели бы, прежде чем 
будет принято окончательное решение, добиться 
лучшего понимания существующих по этому по­
воду мнений. Наше правительство всегда прояв­
ляло готовность к такому диалогу, и в будущем 
оно намерено также вести такие диалоги. Мы 
приветствуем тот факт, что многие европейские 
правительства разделяют эту точку зрения. Луч­
шее разъяснение точек зрения ведет к более 
глубокому пониманию, что служит укреплению 
мирного сотрудничества государств, несмотря на 
различие их социальных систем.
74. Стремясь к тому, чтобы приостановить гонку 
вооружений и избавить человечество от бедст­
вий войны с применением оружия массового уни­
чтожения, мы предложили подготовить доклад 
о последствиях применения ядерного оружия для 
человечества; затем мы поставили вопрос о хи­
мическом и бактериологическом оружии. В ре­
зультате этих предложений был согласован 
проект Договора о нераспространении ядерного 
оружия [резолюция 2373 (XXII)],  а в повестку 
дня текущей сессии Генеральной Ассамблеи по 
инициативе делегаций девяти социалистических 
стран был включен вопрос о заключении конвен­
ции о запрещении разработки, производства и 
накопления запасов химического и бактериоло­
гического (биологического) оружия и об уничто­
жении такого оружия [А/7655].

75. Мы считаем очень важным, чтобы как можно 
скорее вступил в силу Договор о нераспростра­
нении ядерного оружия, чтобы как можно скорее 
оп был подписан и ратифицирован большинством 
государств. Особенно не терпит отлагательства 
подписание этого договора Федеративной Рес­
публикой Германии, которая обладает огромны­
ми техническими и экономическими возможно­
стями. В Федеративной Республике Германии 
многочисленные представители военных и поли­
тических кругов мечтают обладать атомным ору­
жием. В интересах всех европейских народов, в 
том числе и самого немецкого народа, нельзя до­
пустить того, чтобы эти мечты сбылись.
76. Вместе с тем мы выражаем глубокую уве­
ренность в том, что вступление в силу Договора 
о нераспространении ядерного оружия будет 
только первым шагом па пути к ядерному разо­
ружению ядерных держав, а также па пути к 
всеобщему и полному разоружению в соответст­
вии с целым рядом резолюций, принятых Орга­
низацией Объединенных Наций, начиная с пер­
вой ее сессии в 1946 году. Мы со своей стороны 
готовы выступить с дальнейшими предложения­
ми относительно регионального разоружения 
после вступления в силу Договора о нераспро­
странении ядерного оружия и после его ратифи­
кации Федеративной Республикой Германии.

77. Предложение о созыве общеевропейского со­
вещания по вопросам безопасности и сотрудни­
чества, с которым выступили социалистические 
страны — участницы Варшавского договора, на­
шло свое выражение в Будапештском обращении 
от 17 марта 1969 года2. Польша считает, что 
главной целью такого совещания должны быть 
обсуждение и подготовка договора о коллектив­
ной безопасности и сотрудничестве.

78. Конечно, договор о коллективной безопасно­
сти и сотрудничестве должен содержать торжест­
венное обязательство сторон воздерживаться от 
применения силы или угрозы ее применения; 
уважать суверенитет, территориальную целост­
ность и независимость всех государств; соблю­
дать принцип невмешательства во внутренние 
дела других государств в соответствии с принци­
пами Устава Организации Объединенных Наций. 
Он должен также гарантировать, что все буду­
щие споры будут решаться мирным путем. Мы 
считаем, что необходимо включить в этот дого­
вор положение о признании и уважении стату­
са нейтральных государств. Ведь следует при­
знать и правильно оценить ту роль, которую эти 
государства могут сыграть в обеспечении евро­
пейской безопасности.

79. Мы считаем также, что договор о коллектив­
ной безопасности должен содержать положение, 
обязывающее стороны принять дальнейшие меры 
в области регионального разоружения. Наконец, 
в договоре, посвященном также вопросам сотруд­
ничества, должны содержаться соответствующие 
положения относительно развития экономичес­
ких, научно-технических и культурных связей, а 
также связей в других областях.

80. В частности, на общеевропейском совещании 
по вопросам безопасности и в договоре, который 
оно могло бы принять, можно было бы па новой 
основе рассмотреть вопрос об укреплении дву­
сторонних и многосторонних экономических от­
ношений между всеми государствами Европы, 
разделенной сейчас па три экономические груп­
пировки. Ликвидация препятствий, существую­
щих сегодня в Европе в области экономического 
и научно-технического сотрудничества между все­
ми европейскими странами, способствовала бы, 
между прочим, устранению разрыва в области 
техники, который угрожает еще больше увели­
чить различия между Европой и Соединенными 
Штатами Америки. Это позволило бы также ев­
ропейским странам внести более значительный 
и более эффективный вклад в дело экономичес­
кого развития других континентов.

81. Я считаю, что все европейские страны дол­
жны обдумать наиболее целесообразный курс

2 О б р а щ е н и е  г о с у д а р с т в  —  уч а стн и ко в  В а р ш а в с к о г о  д о ­
г о в о р а  ко всем  е в р о п е й с к и м  с т р а н а м ,  п р и н я т о е  п а  С о в е ­
щ а н и и  П о л и т и ч е с к о го  к о н с у л ь т а т и в н о г о  комит^  го с у ­
д а р с т в  -  у ч а с т н и к о в  В а р ш а в с к о г о  д о г о в о р а  в Б у д а п е ш т е  
17 м а р т а  1969 го д а .



1767-е заседание — 26 сентября 1969 года И

действий в этих вопросах и творчески способство­
вать более детальной подготовке такого совеща­
ния.
82. Конечно, я думаю и говорю о Европе в це­
лом, такой как она определена географически и 
исторически, а не о той «покалеченной Европе», 
части нашего континента, расположенной к за­
паду от Эльбы, которую сторонники западноев­
ропейской интеграции хотели бы выделить из це­
лого как искусственную единицу.

83. Мы безоговорочно поддерживаем проект Об­
ращения ко всем государствам мира, представ­
ленный Ассамблее министром иностранных дел 
Советского Союза [А17654]. Мы изложим нашу 
точку зрения подробно, когда этот проект будет 
обсуждаться на сессии Генеральной Ассамблеи.

84. Советское предложение об укреплении ме­
ждународной безопасности во всем мире указы­
вает путь, по которому следует идти. Уже сего­
дня можно сказать, что по своему политическому 
значению оно стоит в одном ряду с Декларацией 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, которую советская делегация 
представила на Генеральной Ассамблее в 1960 
году и которая стала одним из самых важных 
документов нашей Организации. Значительное 
влияние Декларации па ускорение процесса де­
колонизации было подтверждено в течение девя­
ти лет, истекших с момента ее принятия. В бу­
дущем году мы будем праздновать ее десятиле­
тие.
85. Нам хотелось бы надеяться, что в области 
укрепления международной безопасности это 
Обращение сыграет такую же роль, какую сы­
грала Декларация: оно ускорит процессы, необ­
ходимые для прогресса.

86. Как всегда, польская делегация с большим 
вниманием выслушала очень интересные высту­
пления, сделанные в ходе общих прений. Мы не 
могли не отметить также критических выступле­
ний в адрес Организации Объединенных Наций. 
Многие выступления, а также тщательный ана­
лиз положения, содержащийся во введении к го­
довому докладу Генерального секретаря о ра­
боте Организации, являются весьма обоснован­
ными.

87. Народы мира ожидают от пашей Организа­
ции прежде всего прочных достижений и про­
гресса в самой важной области: в области со­
хранения и укрепления международного мира и 
безопасности. Если в этой области мы отмечаем 
отсутствие достижений, если ежедневно мы яв­
ляемся свидетелями кровопролития и жертв на 
полях сражений, то мы отдаем себе отчет в том, 
что это не является результатом отсутствия уси­
лий в области сохранения мира, в том числе уси­
лий, предпринимаемых Организацией Объеди­
ненных Наций, а является следствием грубого 
нарушения мира и вызова, брошенного Организа­
ции Объединенных Наций теми, кто нарушает

действующие международные соглашения и от­
казывается выполнить единодушно принятые ре­
золюции. Всем известно, что наша Организация 
есть и будет только такой, какой позволят ей 
быть ее члены.
88. Поэтому мы не можем согласиться с некото­
рыми чрезмерно критическими заявлениями, 
представляющими собой попытку найти причину 
этих недостатков в структуре н принципах Орга­
низации Объединенных Наций. Было бы ошиб­
кой, если бы мы начали дело улучшения — как 
это предлагали некоторые ораторы — с измене­
ния принципов, на которых основана Организа­
ция, и с изменения своего рода законодательной 
процедуры, которая складывалась на протяже­
нии всей деятельности Организации Объединен­
ных Наций. Особенно большой ошибкой было 
бы ослабление роли Совета Безопасности — глав­
ного органа, ответственного за сохранение мира 
и безопасности.
89. Средние и малые государства — а Польша 
относится к их числу,— могут сыграть в Орга­
низации особенно важную и существенную роль. 
Учитывая существующее соотношение сил в ми­
ре, мы не можем, однако, согласиться на какое- 
либо отклонение от основного принципа Уста­
ва — принципа единодушия великих держав.

90. Именно попытка изменить основные принци­
пы структуры Организации Объединенных На­
ций привела бы Организацию к кризису, послед­
ствия которого трудно было бы предугадать. 
Только строго соблюдая положения Устава, точ­
но выполняя решения Совета Безопасности, ук­
репляя универсальный характер Организации 
Объединенных Наций, можно укрепить нашу 
Организацию.

91. Говоря об универсализме Организации Объе­
диненных Наций, следовало бы указать па тот 
факт, что в нашей Организации пет представи­
телей таких государств, как Китайская Народ­
ная Республика и Германская Демократическая 
Республика. Вопрос соответствующего предста­
вительства в Организации Объединенных Наций 
великого китайского народа не должен ни у ко­
го вызывать никаких сомнений. Интересы мир­
ного развития в Европе требуют предоставления 
Германской Демократической Республике воз­
можности участвовать в работе международных 
организаций, в том числе в работе Организации 
Объединенных Наций, хотя бы в качестве на­
блюдателя.

92. Вклад Германской Демократической Респуб­
лики в деятельность международных организа­
ций, учитывая ее экономический, социальный и 
культурный потенциал, а также большое коли­
чество высококвалифицированных специалистов, 
был бы существенным. Положительное решение 
этого вопроса было бы проявлением политичес­
кого реализма, особенно учитывая то обстоя­
тельство, что другое немецкое государство, Фе­
деративная Республика Германии, имеет уже
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наблюдателя при нашей Организации. Я повто­
ряю при этом, что Польша по-прежнему придер­
живается мнения, что Германская Демократиче­
ская Республика и Федеративная Республика 
Германии должны стать полноправными члена­
ми Организации Объединенных Нации.
93. Суммируя достижения нашей Организации 
накануне ее 25-летия, нельзя забывать о еже­
дневных, часто малозаметных, по тем не менее 
важных областях ее деятельности, которые ред­
ко занимают первые страницы мировой прессы. 
Это правда, что усилия, предпринимаемые в 
экономической области, недостаточны по срав­
нению с огромными потребностями. Однако, ес­
ли бы не полезная деятельность специализиро­
ванных учреждений Организации Объединенных 
Наций и экспертов, положение многих развива­
ющихся стран мира было бы еще более труд­
ным. Невозможно не отметить достижений Ор­
ганизации в области социального прогресса и 
уважения прав человека, а также в области ко­
дификации международного права и решений 
Организации Объединенных Наций, в которых 
определяются нормы сосуществования госу­
дарств н их взаимоотношений. Нельзя также за­
бывать о помощи, оказываемой Организацией 
Объединенных Наций колониальным странам и 
народам в их борьбе за освобождение от веко­
вой зависимости.
94. Можно отметить некоторый прогресс и в об­
ласти разоружения: это Договор о запрещении 
использования вооружений в космическом прост­
ранстве, Договор об Антарктике, а также дого­
воры, ограничивающие гонку ядерных вооруже­
ний.
95. Учитывая ограниченные возможности Орга­
низации Объединенных Наций, а также ее сла­
бые и сильные стороны и ее достижения, Поль­
ша как одно из государств-основателей будет 
по-прежнему прилагать все силы для укрепле­
ния этой Организации и обеспечения уважения 
ее решений в качестве гарантии ее политической 
эффективности в деле поддержания мира и со­
циального прогресса во всем мире.
96. Г-н БУРГИБА (Тунис) (говорит по-француз­
ски): Г-жа Председатель, тот факт, что вы ру­
ководите нашей работой в этом храме свободы 
накануне его двадцать пятой годовщины — это 
не только событие политического характера, это 
знамение времени, исторический символ, который 
нам, представителям государств и политическим 
деятелям, следует расшифровать, если мы хотим, 
чтобы история сохранила память о нас, если мы 
хотим быть достойными доверия и уважения ми­
ровой общественности, достойными просто са­
мих себя.
97. Африка, ваша родина, родина всех пас, аф­
риканцев, Африка, которая послала сюда вас, 
дочь ее первой свободной республики, чтобы 
принять в этом зале почести, оказанные вам сво­
бодными людьми, эта Африка, как вы знаете, 
озабочена серьезными сомнениями.

98. И как ей не сомневаться при виде миллио­
нов своих порабощенных детей спустя 24 года 
после того, как в Сан-Франциско народы Объе­
диненных Наций поклялись, что никогда больше 
человек не будет порабощен человеком?
99. Как вера нашего континента в торжествен­
ное обязательство Организации Объединенных 
Наций может остаться иепоколебленной, если в 
Южной Африке, Намибии, Родезии, Анголе, Мо­
замбике, Гвинее (Бисау), на Островах Зеленого 
Мыса чудовищный колониализм на глазах всего 
международного сообщества подвергает миллио­
ны наших братьев угнетению, которое по своей 
жестокости вряд ли найдет себе равное в исто­
рии?
100. Как могут надежды Африки оставаться 
прежними, если с каждым днем возрастает от­
чаяние миллионов людей, страдания и терпение 
которых давно уже дошли до предела? Над ни­
ми сгущается ночь, безумство их угнетателей 
возрастает, из тюрем, бантустанов — этих насто­
ящих концентрационных лагерей — раздаются 
крики отчаяния; а мы здесь, в этом зале, про­
должаем наивно верить и серьезно утверждать, 
что свобода — это абсолютное и естественное 
право каждого!
101. Правительства Претории и Лиссабона, вла­
сти Солсбери настолько мало считаются с на­
м и — так успокаивает их наша непоследователь­
ность,— что они не смущаются больше, проявляя 
свои намерения, не маскируют больше своих це­
лей как на ближайшее, так и на отдаленное бу­
дущее.
102. Что касается ближайшего будущего, то они 
продолжают усиливать репрессии, ежедневно из­
дают законы, все более неумолимые в своей бес­
человечности, в военном, экономическом и право­
вом отношении укрепляют опору этого подлин­
ного «мятежного союза». Наблюдая за их иы- 
нешными действиями, нетрудно представить 
более отдаленное будущее последних крупных 
бастионов колониализма: безраздельное господ­
ство общества белых, где от африканцев не ос­
танется и следа.

Заместитель председателя г-н Рифаи (Иорда­
ния) занимает место Председателя.

103. Только те, кому нечего терять, могут в по­
следний раз отказаться повиноваться своим уг­
нетателям и восстать в трагическом отчаянии, 
будучи бессильными спасти свою жизнь и сча­
стье, во имя того, чтобы история, человечество 
и будущие поколения знали, что они были людь­
ми, сумевшими заплатить жизнью за свое досто­
инство и право быть человеком.
104. Только колонизаторы в последнем приступе 
жестокости, пытаясь сохранить свой несправед­
ливый режим, могут проводить политику массо­
вого истребления ценою гибели миллионов пи в 
чем не повинных людей как в Африке, так и в 
других районах земного шара.
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105. Существует достаточно доказательств того, 
что наши опасения обоснованны. С одной сторо­
ны, борцы за свободу мужественно разорвали 
на своих многострадальных землях цепи страха 
и покорности. По-прежнему льется их кровь, но 
на сей раз в борьбе. С другой стороны, Прето­
рия превращает Южную Африку в дьявольский 
арсенал; Солсбери патологически наслаждается 
своей последней победой — принятием конститу­
ции для режима мятежников, а Лиссабон, в 
свою очередь, посылает самолеты, чтобы сбра­
сывать бомбы на мирные деревни Замбии.
106. Кто же в таком случае не представляет 
себе опасности, угрожающей международному 
миру и безопасности в результате создания этой 
новой «оси»? В то же время есть, однако, держа­
вы, несущие, согласно Уставу Организации Объ­
единенных Наций, основную ответственность за 
безопасность и мир во всем мире, которые содей­
ствуют подготовке катастрофы, поддерживая с 
Южной Африкой, Родезией и Португалией са­
мое тесное политическое, экономическое и воен­
ное сотрудничество.
107. Со времени принятия нашей Организацией 
решений об экономических санкциях Южная 
Африка н Родезия никогда еще так не процвета­
ли. Что касается Португалии, то, несмотря па ее 
чрезвычайно ограниченные ресурсы, ей с успе­
хом удается вести войну на нескольких фрон­
тах. Что еще можно сказать о братоубийствен­
ной войне, которая раздирает Нигерию и кото­
рая, к сожалению, продолжается с помощью 
оружия, которое некоторые развитые страны по­
ставляют обеим сторонам? Мы убеждены в том, 
что, если бы не было этого смертоносного ору­
жия, которое ни одна из сторон не производит, 
братья, ставшие врагами, принялись бы за раз­
решение своей подлинной проблемы — проблемы 
совместного сотрудничества и совместной борь­
бы за развитие своей страны.
108. Африка — не единственный континент, стра­
дающий от зол колониализма, и африканцы — 
не единственный народ, который полон решимо­
сти дорого заплатить за свободу. Другой народ, 
который мы считаем братьями тунисцев, брать­
ями всех миролюбивых народов,— палестинцы, 
несмотря на все препятствия, решив бороться за 
свое будущее, уверенные в своем вновь обретен­
ном достоинстве, идут на жертвы, которые пора­
жают не только их угнетателей, но и весь мир.
109. Однако Израиль, будучи оккупирующей 
державой и проводя вот уже более 20 лет поли­
тику полной сионизации Палестины, использует 
любые средства вплоть до нападения на Святые 
места. Какое святотатство для парода, считаю­
щего себя избранником божьим! Понимая, что 
Палестина — это и их прошлое, место их стано­
вления как нации, Тель-Авив прибегнул к клас­
сической практике колониализма, надругался в 
Иерусалиме над теми реликвиями, которые тра­
диционно почитались из поколения в поколение. 
Поэтому следовало ожидать, что коварные за­
мыслы сионизма вскоре приведут к пожару, ко­

торый нанес серьезный ущерб мечети Аль-Акса. 
И это понятно. При наличии таких фактов есть 
все основания беспокоиться за оставшееся на­
циональное и культурное наследие палестинцев, 
кто бы они ни были — мусульмане или христи­
ане.

110. Более того, есть все основания опасаться, 
как бы конфликт на Ближнем Востоке, пред­
ставляющий уже значительную угрозу миру в 
силу своих двух аспектов — палестинского и 
арабского, не приобрел после преступного акта, 
совершенного 21 октября 1968 года, еще и рели­
гиозный аспект, распространение которого на 
другие районы мира сделало бы его еще более 
трагичным. Дискуссии в Совете Безопасности, 
созванном по просьбе 26 мусульманских стран, 
в том числе п Туниса, для рассмотрения этого 
вопроса, и резолюция 271 (1969), принятая выс­
шим органом Организации Объединенных На­
ций, полностью подтвердили справедливость по­
зиции, изложенной президентом Тунисской Рес­
публики в послании, адресованном (Генерально­
му секретарю У Тану и главам государств и 
правительств четырех великих держав в связи с 
новым преступным актом.

111. Ни один серьезный политический деятель, 
по сути дела, не может не признать того факта, 
что военные авантюры сионистов, начавшиеся в 
Палестине в 1947 году, невероятно расширились 
по своим масштабам, о чем свидетельствует то 
обстоятельство, что Израиль оккупировал на се­
годняшний день берега Суэцкого канала и реки 
Иордан, Голанские высоты, а поселенцы так на­
зываемого избранного парода пытаются обосно­
ваться в самом центре арабского мира, на новых 
территориях, захваченных силой.

112. Прошло более двух лет с тех пор, как Изра­
иль совершил последний экспансионистский акт, 
но ежедневно к нам поступают все более тревож­
ные вести: нападение израильтян на объекты во­
енного и экономического значения в Египте, Иор­
дании и Сирии; опустошительные набеги на 
Ливан, который обвиняют в содействии палестин­
ским борцам; уничтожение целых арабских де­
ревень; провокационные выступления некоторых 
руководителей Еврейского государства, словом, 
вызовы всему миру, одни решительнее других, 
вызовы, питаемые высокомерием солдафонов и 
оккупантов, которое в наше время можно срав­
нить разве что с высокомерием южноафрикан­
ских, родезийских или португальских колониза­
торов в южной части Африки.
113. Однако можно было бы восстановить закон­
ность и порядок на Ближнем Востоке. Начиная 
с 22 ноября 1967 года существует официальный 
и точный документ, скрепленный печатью уни­
версальности, который мог бы обеспечить спра­
ведливость всем сторонам. После июньской по­
беды 1967 года, воодушевленный манией всемо­
гущества, Израиль, подобно другим захватчикам, 
чья трагическая судьба стала достоянием исто­
рии, безрассудно предпочел территориальную
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экспансию и проторенную дорожку политики со­
вершившегося факта.

114. Кто же в таком случае может согласиться 
с этой вопиющей действительностью, даже если 
оп дружелюбно относится к Организации Объе­
диненных Надий? Как можно верить в пашу Ор­
ганизацию, если созданный ею Израиль, госу­
дарство, которое, казалось бы, должно подавать 
пример в отношении соблюдения права, окрепло 
и намерено расширяться с помощью огня и ме­
ча, с помощью политики совершившегося факта? 
Такие малые страны, как наша страна, единст­
венная сила которых до спх пор состояла в их 
твердой вере в действенность международного 
порядка, способного защитить их права, обеспо­
коены и встревожены сегодня вопиющей дегра­
дацией системы норм, на основе которых циви­
лизованные государства хотели после долгой 
ночи фашизма создать повое общество. Положе­
ние, сложившееся в результате захвата Израи­
лем арабских территорий, открывает путь анар­
хии во всем мире, в условиях которой законность 
и порядок вынуждены будут уступить место гру­
бой силе.
115. Учитывая отсутствие безопасности в мире, 
нетрудно понять, почему некоторые страны стре­
мятся вооружиться. Каждое государство имеет 
полное право защищать свою территорию, свой 
суверенитет, своих граждан, свои богатства. 
Предположение о том, что ввиду отсутствия об­
щепризнанных, принятых и соблюдаемых всеми 
норм поведения государства легко откажутся от 
того права, которое на протяжении всей истории 
человечества представляло собой главную осно­
ву и конкретное выражение их существования н 
всегда было их последним оплотом против угро­
зы их ликвидации, свидетельствовало бы если 
не о недобросовестности, то, по крайней мере, 
о странном отсутствии чувства реализма.
116. Кто из присутствующих в этом зале, кто из 
людей, по крайней мере, разумных, предпочел 
бы войну миру, если мир можно было бы достиг­
нуть в условиях свободы, справедливости и до­
стоинства? Такой миролюбивый народ, как мы, 
не может поддерживать неистовое стремление к 
разрушению. При полном согласии внутри стра­
ны, со своими соседями и со всем миром Тунис 
имеет одну из самых малочисленных армий па 
африканском континенте и расходует большую 
часть своих ресурсов и усилий на строительство 
мирного, гармоничного, процветающего и спра­
ведливого общества.
117. В то же время мы всегда пользовались слу­
чаем, чтобы внести свой вклад в обеспечение 
международного мира н безопасности. Мы под­
писали, а затем ратифицировали Московский 
договор 1963 года о запрещении испытаний ядер- 
иого оружия в атмосфере, в космическом прост­
ранстве и под водой; присоединились к Женев­
скому протоколу 1925 года о запрещении приме­
нения па войне удушливых, ядовитых или дру­
гих подобных газов н бактериологических

средств; и, наконец, мы приветствовали как важ­
ный шаг па пути к установлению мира заклю­
чение Договора о нераспространении ядерного 
оружия [резолюция 2373 (XXII)].

118. Мы считаем, что перспектива самоуничто­
жения человечества внесла известный элемент 
благоразумия в стратегические взаимоотношения 
обеих сверхдержав. Если следует приветствовать 
результаты такого благоразумия, то нельзя в то 
же время ие выразить сожаления по поводу по­
стоянных препятствий, старых концепций, необо­
снованных опасений и недоверия, которые все 
еще мешают Соединенным Штатам и Советско­
му Союзу прийти к соглашениям, способствую­
щим укреплению мира. Разве не абсурдно, что 
обе сверхдержавы продолжают пополнять свои 
арсеналы ядерного оружия, создавать и развер­
тывать ракетные и противоракетные системы? 
Непрекращающаяся гонка вооружений, тот все­
ми признанный факт, что она ие может обеспе­
чить превосходство одного государства над дру­
гим, одним словом, тщетность этой гонки — все 
это должно было бы убедить обе великие дер­
жавы в необходимости снова сесть за стол пере­
говоров и серьезно продолжить диалог, который 
■в свое время позволил заключить Договор о 
нераспространении ядерного оружия.
119. Существуют такие области, где есть все 
шансы прийти к соглашению при наличии твер­
дой и искренней политической готовности. З а­
претить подземные ядерные испытания, прекра­
тить (путем заключения договора или устано­
вления моратория при согласии обеих сторон) 
все работы, связанные с созданием новых си­
стем доставки, наступательных или оборонитель­
ных, ядерного оружия стратегического назначе­
ния, запретить химическое и бактериологическое 
оружие, помешать распространению гонки во­
оружений па дно морей и океанов — вот те ме­
ры, которые, говоря словами нашего Генераль­
ного секретаря, могли бы сократить «бешеную 
гонку» вооружений.
120. В частности, что касается вопроса об ис­
пользовании дна морей н океанов, то Тунис счи­
тает своим долгом осудить всякую попытку, от 
кого бы она пи исходила, расположить ядерные 
базы на морях п, в особенности, на Средизем­
ном море, где положение и без того чревато 
взрывом. Подобная недвусмысленная позиция 
означает, что мы по-прежиему верны себе, по­
скольку мы всегда считали, что военные объекты, 
расположенные за пределами своей территории, 
отнюдь не способствуют укреплению мира и без­
опасности народов, а лишь нагнетают междуна­
родную напряженность.
121. Меры, которые мы предлагаем принять, а 
также другие шаги должны способствовать все­
общему и полному разоружению и преследовать, 
безусловно, лишь единственную цель — создание 
атмосферы мира, самого мира, что означает не 
только отсутствие войны, но в первую очередь 
сотрудничество, то есть взаимоотношения между
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государствами без препирательств политическо­
го и экономического характера, подлинный мир, 
который надо строить упорно и терпеливо, устра­
няя причины войны.
122. Мы глубоко убеждены в том, что причиной 
войны не всегда является гонка вооружений: ее 
причина — столкновение устремлений, интересов, 
надежд, словом, неудовлетворенность, которая 
толкает народы и государства к войне, а значит, 
к производству, совершенствованию и накопле­
нию оружия. Благоразумие вынуждает нас при­
знать, что уничтожение военных средств, самых 
простых или самых совершенных, не исключит 
одповремеипио, особенно сегодня, когда отсутст­
вует международная безопасность, повода и 
стремления к войне.
123. Статус-кво всегда дает преимущество силь­
нейшему и победителю. Вполне естественно по­
этому, что одна из враждующих сторон пытает­
ся увековечить его, а другая — изменить, и каж­
дая в свою пользу. Заметная стабилизация, 
наступившая после второй мировой войны, нахо­
дится сегодня в опасности как в плане политичес­
ком, так и в плане стратегическом и экономичес­
ком. Мы считаем, что есть еще возможность по­
мешать тому, чтобы нынешняя конфронтация за­
вершилась мировой катастрофой. Если решение 
экономических проблем, стоящих перед обездо­
ленной частью человечества, которое не хочет 
мириться с обстоятельствами, сложившимися 
помимо его воли и в ущерб его интересам, тре­
бует большего воображения, больших усилий и 
больших средств, то для справедливого урегули­
рования конфликтов геополитического характера 
необходима лишь добрая воля.
124. На Ближнем Востоке мир в основном зави­
сит от недвусмысленного признания п безогово­
рочного выполнения Израилем резолюций Орга­
низации Объединенных Наций, в частности резо­
люции 242 (1967) Совета Безопасности. Пусть 
руководители сионистского государства Израиль 
откажутся от своих несбыточных устремлений, 
пусть они поймут, во «мя благополучия почти 
двух миллионов евреев, которых они вовлекли в 
свою авантюру, что военная фортуна изменчива 
и что завтра вместо захвата, позиционной вой­
ны, репрессий, словом, вместо жестокого наси­
лия на Ближнем Востоке, который испытал 
столько страданий, появится возможность созда­
ния и улучшения атмосферы, способствующей 
установлению справедливого и почетного мира. 
Разве не следует извлечь урок из провала мис­
сии Ярринга, вызванного и высокомерной непри­
миримостью израильских руководителей и их 
узким толкованием роли шведского дипломата, 
толкованием, с которым Генеральный секретарь 
У Таи явно не согласился во введении к своему 
годовому докладу [А/7601 /АййА, пункт 67], и раз­
ве не следует сделать вывод, что единственным 
средством для достижения мира па Ближнем Во­
стоке являются согласованные, прямые н безот­
лагательные действия четырех великих дер­
жав — членов Совета Безопасности, которые, со­

гласно Уставу, несут главную ответственность 
за поддержание международного мира и безо­
пасности?

125. Тунис, который постоянно подчеркивает без­
отлагательную необходимость инициативы четы­
рех великих держав в деле разрешения этого 
кризиса, приветствовал, со своей стороны, фран­
цузский проект четырехсторонних консультаций, 
который был рекомендован и одобрен Генераль­
ным секретарем, с радостью встречен всеми ми­
ролюбивыми народами как вклад в дело восста­
новления мира и, наконец, поддержан американ­
ским правительством. Однако эти консультации, 
по-видимому, не дали желаемых результатов. 
Мы хотели бы, чтобы в условиях обострения 
борьбы и угрозы возобновления военных дейст­
вий в этом районе четыре великие державы, и в 
первую очередь Соединенные Штаты и Советский 
Союз, со всей серьезностью вновь рассмотрели 
этот вопрос. Сегодня становится очевидным тот 
факт, что предоставленный самому себе Ближ­
ний Восток вновь окажется перед катастрофой, 
в которую на сей раз может быть вовлечен весь 
мир.

126. Предоставленные самим себе Южная Афри­
ка, незаконные власти Родезии и Португалии так­
же ие выскажутся добровольно за освобождение 
угнетаемых ими пародов. Гнусная политика апар­
теида, проводимая Преторией, не уступит место 
режиму свободы для всех, при котором будут 
уважать права каждого человека; этого можно 
было бы добиться лишь при условии, что поли­
тические, торговые п военные партнеры Южной 
Африки заставят своего протеже принять такое 
решение.
127. Следует также признать, что родезийские 
поселенцы не предпримут сами никаких усилий 
для того, чтобы африканское большинство полу­
чило право на самоопределение; и в данном слу­
чае ответственность за решение этой проблемы 
также ложится на бывшую управляющую дер­
жаву — Соединенное Королевство.
128. Что касается Португалии, то можно было 
бы надеяться, что приход к власти нового пра­
вительства приведет к изменению позиции в от­
ношении колониальных территорий и основного 
вопроса, который возникает в этой связи: вопро­
са о независимости. Эта надежда ие сбылась, и 
сегодня необходимо признать, что слепая поли­
тика Лиссабона и его упорное нежелание рас­
статься с отжившими доктринами не оставляют 
сомнений в необходимости вмешательства его 
покровителей с целью изменения хода событий.
129. В Юго-Восточной Азии также существует 
конфликт в основном геополитического характе­
ра. Многострадальная земля и парод Вьетнама 
вот уже четверть века страдают из-за этого. Со­
седний с ним Китай, несмотря иа внутренние 
трудности и конфликты с другими странами, тем 
не менее благодаря своей гигантской мощи оп­
ределяет судьбу этой части земного шара, а с 
тех пор, как он приобрел ядерное оружие,— и
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всего мира в целом. Китайский вопрос также 
представляет собой политическую проблему, ре­
шение которой, так же как и решение вьетнам­
ской проблемы, требует искреннего стремления 
к миру всех сторон.
130. В этом случае необходимо, чтобы все заин­
тересованные стороны недвусмысленно приняли 
и безоговорочно соблюдали принцип самоопре­
деления народов. Тогда вьетнамцы и китайцы, 
все народы этого района смогут в условиях мира 
и свободы избрать политический строй по своему 
усмотрению, и таким образом для Юго-Восточ­
ной Азии наступит новая эра мира.
131. Выражая надежду, что Парижское совеща­
ние по Вьетнаму будет способствовать достиже­
нию этих результатов, Тунис считает целесооб­
разным вновь подчеркнуть необходимость помочь 
Китаю преодолеть трудности, обеспечив ему до­
пуск в сообщество наций. Основываясь на спра­
ведливости, а также на благоразумии и реализме, 
необходимо, как мы полагаем, понять неот­
ложный характер такой меры, поскольку буду­
щее всего мира ие зависит больше от двух полю­
сов — Вашингтона и Москвы, а зависит от иной 
расстановки сил, в которой Пекин, учитывая его 
территорию, ресурсы, население и его ядерное 
оружие, является одним из определяющих факто­
ров. Организации Объединенных Наций следует 
найти такое решение, которое позволило бы этой 
великой державе играть подобающую ей роль в 
нашей Организации; необходимо также, чтобы 
Китайская Народная Республика согласилась с 
ним, поскольку мы считаем, что подобное реше­
ние никоим образом не должно предрешать судь­
бу Тайваня и вопрос о его представительстве в 
Организации Объединенных Наций.
132. Таковы политические конфликты, которые 
потрясают сегодня земной шар, и, если не будет 
подлинного стремления к миру, они могут при­
вести к еще более угрожающей ситуации. Поста­
раться урегулировать их сегодня—  значит не 
только создать условия для установления атмо­
сферы мира путем переговоров, но и высвобо­
дить расходуемые на борьбу во имя престижа 
силы, ресурсы и средства, необходимые для ре­
шения трудной и благородной задачи преодоле­
ния отсталости, ибо только ее решение может

'подготовить почву для установления прочного 
мира.
133. В этой области благодаря опыту первого 
Десятилетия развития Организации Объединен­
ных Наций международное сообщество уже име­
ет определенное представление о том, каким об­
разом оно должно действовать.

Г-жа Энджи. Э. Брукс (Либерия) вновь зани­
мает место Председателя.
134. Много мнений, и нередко противоречивых, 
было высказано о результатах и достоинствах 
этого предприятия. Что касается нас, то мы счи­
таем, что оно позволило органам Организации 
Объединенных Наций и правительствам четко

определить проблемы, с которыми придется 
столкнуться, а также недостатки любого между­
народного мероприятия. Благодаря первому Д е­
сятилетию представилась возможность собрать 
данные и провести исследования, необходимые 
для осуществления широких программ в области 
развития стран третьего мира в целом. В резуль­
тате мы в настоящее время располагаем различ­
ными данными о сложившейся ситуации, изме­
нить которую призвано международное сообще­
ство.

135. Мы надеемся, что подготовка второго Д еся­
тилетия будет проходить в самых благоприят­
ных условиях. Наличие необходимых техничес­
ких средств, их рациональное использование поз­
воляют рассчитывать на достижение более ощу­
тимых результатов на следующем этапе.
136. Тот факт, что Генеральная Ассамблея ре­
шила создать специальный комитет для подго­
товки второго Десятилетия, свидетельствует о 
том, какое огромное значение мы ему придаем. 
Мы считаем, что для этого необходимо опреде­
лить рамки соответствующих действий, которые 
должны предпринять правительства и междуна­
родное сообщество, для борьбы с экономической 
отсталостью.
137. Не менее важно прийти к соглашению о не­
которых неотложных мерах, которые обязаны 
будут принять как развитые, так и развивающие­
ся страны в течение ближайших 1С лет. Уже на­
званы те области, где необходимы решительные 
шаги; я перечислю лишь самые важные из них, 
в частности такие области, как международная 
торговля, расширение товарообмена, экономи­
ческое сотрудничество, региональная интеграция 
развивающихся стран, финансовые ресурсы для 
целей развития, расширение людских ресурсов, 
передача научных и технических знаний отста­
лым странам.
138. Можно и должно найти соответствующие 
решения тех проблем, от которых зависит ме­
ждународное сотрудничество в этих областях. 
Нереально ожидать радикальных перемен в этом 
отношении до начала десятилетия, однако следу­
ет стремиться к тому, чтобы по своим результа­
там оно стало событием исторического значения.
139. Концепция Десятилетия развития — это кон­
цепция динамического и непрерывного процесса, 
на протяжении которого правительства госу­
дарств-членов п органы Организации Объеди­
ненных Наций должны направлять свою дея­
тельность п различные мероприятия на осуще­
ствление единой цели. В этом и состоит слож­
ное явление, но сегодня, как это все признают, 
его можно достигнуть лишь путем согласован­
ных и сплоченных действий, которые должны 
представлять собой взаимозависимые элементы 
единого целого.
140. Мы считаем, что основная ответственность 
за решение этой задачи ложится на бедные стра­
ны. Общепризнанно, что они достигли многого в
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этой области, но, учитывая масштабы того, что 
нм еще предстоит сделать, им более чем когда- 
либо необходимо прилагать все большие усилия. 
Значительные и плодотворные усилия бедных 
стран не останутся, незамеченными, а это приве­
дет к тому, что богатые страны расширят свою 
помощь, которая, в свою очередь, сможет сти­
мулировать мобилизацию внутренних ресурсов.

141. К тому же настало время правильно понять 
эту концепцию помощи и уточнить ее смысл, 
связав ее с понятием международного сотрудни­
чества. Оно выгодно всем партнерам, поскольку 
в конечном счете развитие третьего мира не 
только освободило бы от страданий и нищеты 
миллионы людей, но и принесло бы значительную 
пользу самим высокоразвитым странам, способ­
ствуя повышению их благосостояния.

142. Упоминая об этой борьбе с нищетой, я хо­
тел бы воздать должное деятельности Програм­
мы развития Организации Объединенных Наций. 
Но и здесь отсутствие необходимых финансовых 
ресурсов ограничивает возможности ПРООН в 
выполнении поставленной перед ней задачи. 
Смею надеяться, что постоянные призывы ее 
энергичного директора г-на Хоффмана и Гене­
рального секретаря У Тана об увеличении ресур­
сов ПРООН найдут благоприятный отклик у 
всех государств, делающих в нее взносы.

143. Во все времена причиной и целью войны 
было стремление к завоеванию территории, бо­
гатств и установлению господства над народа­
ми ради славы, а в наше время и ради торже­
ства идей. Это вполне понятно, поскольку все 
эти цели представляют собой основу основ и не­
пременное условие любого политического обще­
ства.

144. Та же борьба продолжается и сегодня, но с 
помощью других средств. И это тоже понятно, 
поскольку в сущности человек остается прежним, 
несмотря на эволюцию и совершенствование сво­
их знаний и орудий борьбы.

145. Тот факт, что так называемый ядерный.мир 
под прикрытием башен смерти, воздвигнутых 
современными Афинами и Спартой, не смог за­
глушить крики недовольных и помешать борьбе 
в виде «локальных войн», военных столкновений 
и партизанских действий, свидетельствует лишь 
об умении человека благодаря своей способно­
сти приспособляться, оказать сопротивление вся­
кой конфликтной ситуации с помощью средств, 
которые больше всего соответствуют его натуре. 
Считать, что наши сегодняшние дискуссии или 
деятельность будущих поколений обеспечат, как 
в каком-то причудливом сие, господство вечного 
мира, о котором мечтали все философы и кото­
рый, безусловно, остается заветной мечтой каж­
дого человека,— значит игнорировать уроки ис­
тории и данные науки, тешить себя иллюзиями, 
подвергаться жестоким разочарованиям, словом, 
приговаривать себя к скептицизму.

146. Всякий здравомыслящий человек легко со­
гласится с тем, что в конечном счете история, и 
прежде всего современная история, развивалась 
в направлении усиления борьбы за свободу, спра­
ведливость и процветание человеческого общест­
ва, и он признает также тот факт, что, несмотря 
на все свое несовершенство, мир, который мы 
унаследовали после второй мировой войны, да­
же при отсутствии в нем взаимопонимания, смог 
пережить смятение, причин для которого было 
достаточно на протяжении последних 30 лет. 
Если не искать в себе противоречий, то в конеч­
ном счете можно сделать вывод, что для опти­
мизма есть больше оснований, чем для песси­
мизма, и если быть справедливым, то необходи­
мо признать, что Организация Объединенных 
Наций, созданная в 1945 году и призванная из­
бавить грядущие поколения от бедствий войны и 
служить инструментом политического, экономи­
ческого и социального прогресса, играла веду­
щую роль в этом благоприятном ходе событий.

147. С точки зрения истории, человеческой при­
роды и общей международной обстановки, сло­
жившейся после второй мировой войны,— фак­
торов, на которые мы только что обращали вни­
мание, мы, однако, имеем право ожидать более 
значительного вклада нашей Организации в де­
ло установления справедливости и мира. Да, мы 
слишком далеко заглядываем в будущее. Но мы 
и реалисты, а реализм требует, чтобы мы ©скры­
ли то огромное несоответствие, которое сущест­
вует между теоретическими и практическими 
возможностями нашей Организации находить ре­
шения кризисов, омрачающих международную 
обстановку. Не соглашаясь полностью с миро­
вым общественным мнением, мы все же должны 
признать, что рай, который нам так наивно и 
оптимистично изображают Устав и тысячи резо­
люций, принятых Организацией Объединенных 
Наций, отнюдь ие соответствует реальной дейст­
вительности, характеризующейся отсутствием 
безопасности, колониальным господством, поли­
тикой совершившегося факта, высокомерным вы­
зовом, войнами, несправедливостью, бедностью и 
лишениями сотен миллионов людей.

148. В этих условиях нам, государствам-членам, 
остается лишь одна простая альтернатива: либо 
изменить наши намерения, либо изменить нашу 
Организацию. Изменить наши намерения озна­
чало бы сделать выводы из неэффективности 
Организации Объединенных Наций. Изменить 
Организацию означало бы прежде всего напом­
нить четырем великим державам — членам Со­
вета Безопасности изложенные в Уставе их ос­
новные обязанности в деле поддержания и ук­
репления международного мира и безопасности. 
Бесспорно, для ликвидации существующих сего­
дня кризисов, как показал анализ, требуется в 
конечном счете вмешательство четырех великих 
держав. Все наводит на мысль о том, что, если 
они не будут действовать в соответствии с Ус­
тавом — документом, согласно положениям кото­
рого мы, малые государства, в ответ на их
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обязательство поддерживать и укреплять между­
народный мир и безопасность, практически посту­
пились своим суверенитетом — в целях соблюде­
ния и безоговорочного осуществления решений 
Организации Объединенных Наций, то Органи­
зация придет в упадок, и в мире воцарятся анар­
хия и хаос. Мы считаем, что есть еще возмож­
ность избавить грядущие поколения от этой уча­
сти. Мы согласны с Макиавелли, что история — 
это воля случая, бешеный поток, который сме­
тает все на своем пути; тем не менее, наши дей­
ствия лишь наполовину зависят от случая, ос­
тальное находится во власти нашей собственной 
воли, что все-таки дает нам некоторую надеж­
ду. И благодаря этой доброй воле завтра, нако­
нец, может воцариться мир.
149. Г-н БУДО (Албания) (говорит по-фран­
цузски): Г-жа Председатель, прежде всего поз­
вольте мне от имени делегации Народной Рес­
публики Албании поздравить вас по случаю ва­
шего избрания на пост Председателя двадцать 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи.
150. Ход событий на мировой арене характери­
зуется в этом году непрекращающимся подъе­
мом революционного н национально-освободи­
тельного движения народов, усилением борьбы 
миролюбивых и свободолюбивых государств за 
сохранение своей независимости и за свои корен­
ные, жизненные интересы, которым все больше 
угрожает политика вмешательства и империали­
стического господства, проводимая Соединенными 
Штатами Америки и советскими ревизионис­
тами, которые постоянно усиливают свои агрес­
сивные действия в соответствии с общими пла­
нами подчинения мира их господству. В резуль­
тате политики с позиции силы, проводимой 
этими двумя великими державами, сложилась 
серьезная международная обстановка, представ­
ляющая угрозу всеобщему миру и безопасности.
151. Сегодня угнетенные народы и страны лучше 
чем когда-либо осознают свои законные права. 
Они все громче выражают свой протест. Буря 
революционной борьбы за национальное осво­
бождение и социальный прогресс бушует по все­
му земному шару. Она постоянно растет, превра­
щаясь в стремительный поток, который расшаты­
вает устои империализма, колониализма и ме­
ждународной реакции и определяет основные 
направления, великий и славный путь истории, 
по которому быстрыми темпами продвигается 
человеческое общество. Пламя вооруженной ос­
вободительной борьбы разгорается все больше, 
оно охватывает обширные районы в различных 
уголках земного шара и распространяется от 
Тихого океана и Индокитая до Ближнего Восто­
ка и Африки. Развитие мира идет в интересах 
этих народов и в ущерб империализму, его со­
юзникам и пособникам.
152. Последовательные удары, наносимые борь­
бой народов, сильно пошатнули мощь глав­
ной империалистической страны — Соединенных 
Штатов Америки и ускоряют их упадок. В ре­

зультате жестокого поражения, которое они по­
терпели в вооруженной агрессии против Вьетна­
ма, в результате неудач, которые они терпят по­
всюду в мире из-за своей политики агрессии и 
угнетения народов, Соединенные Штаты все 
глубже увязают в серьезных политических, эко­
номических и финансовых кризисах. Все больше 
обостряются их внутренние и внешние противо­
речия. Их политике глобальной стратегии и ми­
ровой гегемонии нанесен сокрушительный удар. 
Американский империализм зашел в тупик, из 
которого ему не выбраться.

153. В результате предательства марксизма-ле­
нинизма п реставрации капитализма в Совет­
ском Союзе советские ревизионисты также ис­
пытывают многочисленные противоречия и не­
преодолимые трудности, как внутри страны, так 
и на международной арене. Советский ревизио­
низм разоблачил себя сегодня па международ­
ной арене как социал-империалистическая дер­
жава, связанная с Соединенными Штатами Аме­
рики контрреволюционным «священным союзом» 
во имя мирового господства.

154. Сегодня миролюбивые страны и народы на­
чинают понимать, что американо-советский сго­
вор представляет собой самую серьезную угрозу 
их общему делу, их суверенным правам, угрозу 
международному миру и безопасности. Они пони­
мают, что борьба против такого заговора ста­
новится объективной и настоятельной необхо­
димостью. Фактически, империалисты Соединен­
ных Штатов Америки и Советского Союза вызы­
вают к себе ненависть; народы мира наносят им 
все новые удары и оставляют их в изоляции. 
В этом главная слабость империалистов, что име­
ет решающее значение для их скорейшего пол­
ного крушения.

155. Перед лицом такой ситуации обе великие 
державы усиливают и расширяют свою агрессив­
ную деятельность; они ускоряют гонку вооруже­
ний и военные приготовления, укрепляют свое 
сотрудничество и вынашивают новые планы и 
заговоры. За последнее время между ними уча­
стились контакты, переговоры, тайные и откры­
тые сделки, касающиеся различных областей и 
затрагивающие жизненные интересы мирового 
сообщества. В своей основе все эти планы и ма­
хинации преследуют одну цель: задушить осво­
бодительную борьбу угнетенных стран и наро­
дов, закабалить их и другие независимые госу­
дарства, подвергнуть эксплуатации эти народы, 
захватить их богатства, установить мировую ге­
гемонию двух держав путем раздела мира на 
сферы влияния. Подтверждением этого являют­
ся, помимо всего прочего, договоры и планы этих 
двух держав в области ядерного оружия, вклю­
чая нынешние переговоры между министрами 
иностранных дел этих держав по вопросу о стра­
тегических вооружениях; подтверждением этого 
служат их многочисленные сделки, всякого рода 
махинации п нажим в связи с вьетнамским во­
просом и проблемой Ближнего Востока, агрес-
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спя против Чехословакии и ее военная оккупа­
ция, торги по германскому вопросу и вопросу о 
Западном Берлине, их общие планы, согласно ко­
торым они стремятся поставить в зависимость 
Европу и Азию, и, в частности, планы о блоки­
ровании [Китайской Народной Республики и раз­
вязывании войны против нее, а также другие 
многочисленные махинации.
156. Одним из последствий широкого советско- 
американского контрреволюционного заговора 
является вооруженная агрессия американских им­
периалистов против вьетнамского парода, про­
должающаяся в течение нескольких лет. Не­
смотря па варварские средства, используемые 
американскими империалистами, несмотря на 
непрерывную эскалацию войны па юге и жесто­
чайшие бомбардировки на севере -страны, вьет­
намский парод своей героической борьбой нанес 
последовательные сокрушительные удары по аг­
рессору н поставил его в безвыходное положе­
ние. И буквально накануне полного поражения 
американцев во Вьетнаме советские ревизионис­
ты приложили максимум усилий в качестве ком­
пенсации за благосклонную позицию Соединен­
ных Штатов в отношении советской агрессии в 
Чехословакии, чтобы вызволить своих империа­
листических американских партнеров из затруд­
нительного положения, спасти их престиж и им­
периалистические позиции, обеспечить нм за сто­
лом переговоров то, чего они не смогли добиться 
на поле боя, а именно капитуляции вьетнамско­
го парода перед американскими агрессорами.
157. Однако вьетнамский парод никогда не стоял 
на коленях. Он хорошо понимает, что только во­
оруженная борьба позволит ему одержать пол­
ную победу над агрессорами. Он знает, что 
«мирные» переговоры «по-американски» направ­
лены на подрыв его справедливой освободитель­
ной борьбы, па увековечение американской ок­
купации Южного Вьетнама, согласно агрессив­
ным империалистическим и ревизионистским 
планам, направленным против других стран это­
го района, п в первую очередь против Китайской 
Народной Республики.
158. Албанский народ и его правительство всег­
да были и останутся на стороне братского вьет­
намского народа. Мы глубоко убеждены, что 
вьетнамский парод, решительно продолжая во­
оруженную борьбу до победного конца, добьет­
ся позорного провала этих дьявольских замыс­
лов и осуществит свои заветные чаяния.
159. Все прогрессивное человечество единодуш­
но осудило вероломную вооруженную агрессию 
советских ревизионистов против Чехословакии. 
Сегодня советские тапки и штыки повелевают в 
Чехословакии. Огнем п мечом пытаются хозяе­
ва подавить стремления чехословацкого народа 
вернуть свое национальное достоинство, свою 
свободу и независимость, которые были попраны 
21 августа 1968 года.
160. События, которые произошли за год оккупа­
ции, и особенно недавние события в связи с го­

довщиной 21 августа, еще раз продемонстриро­
вали миру, что ни режим террора, ни танки, ни 
осадное положение, ни чрезвычайные законы не 
смогут остановить законное сопротивление и 
борьбу чехословацкого народа. Ои никогда не 
станет на колени перед иноземными захватчика­
ми, н его освободительная борьба будет усили­
ваться и расширяться во всех формах и с по­
мощью всех средств до победного конца.
161. Албанский народ и его правительство с са­
мого начала решительно и резко осудили агрес­
сию фашистского типа против Чехословакии и 
категорически денонсировали Варшавский дого­
вор, ставший в руках повой империалистической 
советской державы инструментом агрессии про­
тив других стран — участниц этого договора. Мы 
всегда с глубоким сочувствием следили за борь­
бой чехословацкого народа против ненавистного 
режима оккупации. Албанский народ всегда на 
стороне братского чехословацкого народа в его 
законной борьбе против иноземных захватчиков.
162. Агрессия против Чехословакии и ее военная 
оккупация, а также изменения в отношениях 
между Советским Союзом и его «союзниками» в 
этом районе мира показывают, что ныне поли­
тика и неблаговидная деятельность советских 
руководителей в отношении этих стран основа­
ны па шантаже п угрозе применения силы, при­
чем основным орудием здесь является Варшав­
ский договор. За последнее время в этих стра­
нах имели место частые передвижения военных 
частей Организации Варшавского договора и 
непрерывные маневры вооруженных сил этой аг­
рессивной организации. Ясно, что все это дела­
ется с целыо продемонстрировать военную мощь 
советских ревизионистов, с целыо добиться под 
угрозой применения силы повиновения или усту­
пок их политике гегемонии, а также с целыо под­
готовки новых авантюр против других стран.

Заместитель председателя г-н Огбу (Нигерия)  
занимает место Председателя.

163. В своих попытках найти теоретическое обо­
снование этой политике гегемонии и агрессии 
руководители советских ревизионистов ссылают­
ся на интересы «социалистического содружест­
ва», то есть на интересы их империалистической 
политики и лозунг «ограниченного суверенитета», 
заимствованный у их учителя г-на Джона Фос­
тера Даллеса.
164. Ход событий и широко известные факты яв­
но свидетельствуют о том, что советское прави­
тельство отныне вступило на путь империали­
стической экспансии. Крупные контингенты со­
ветских вооруженных сил расположены на тер­
ритории их союзников, в частности вдоль границ 
Румынии, а также па советской территории и на 
территории Венгрии и Болгарии. В Средиземном 
море советский военный флот соперничает с Ше­
стым американским флотом и выполняет анало­
гичную роль: он угрожает безопасности и свобо­
де независимых стран этого района. Следует под­
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черкнуть, что военно-морские базы обоих этих 
флотов создают серьезную опасность как для 
тех стран, где они размещаются, так и для дру­
гих свободолюбивых стран Средиземноморского 
бассейна. Мы резко осуждаем серьезную угрозу, 
создаваемую этими базами для мира и безопас­
ности в Средиземном море и в Европе в целом.
165. Ясно, что советские руководители уже обна­
жили шпаги и готовятся к новым военным аван­
тюрам. Они все дальше продвигаются по пути 
агрессин и войны. Агрессивные действия совет­
ских руководителей безостановочно следуют од­
но за другим. Это подтверждается, в частности, 
их вооруженной агрессией против Чехословакии, 
вооруженными провокациями и актами агрессии 
против Китайской Народной Республики, факта­
ми шантажа и угрозы применения силы против 
Румынии, Югославии, Албании и других стран. 
Однако вполне очевидно, что уделом агрессоров 
будет их полное уничтожение. Таков всегда был 
конец агрессоров и их военных авантюр. Это нам 
подтверждает история.
166. Что касается любых агрессивных намере­
ний против Народной Республики Албании, то 
мы заявляем тем, кто осмелится поднять на нас 
руку, что новая социалистическая Албания не­
прикосновенна и что ее нельзя захватить врас­
плох. Албанский народ, хозяин своей судьбы, 
имеющий славные традиции борьбы со всякого 
рода захватчиками, даст им достойный отпор. 
Он не одинок, и помощь, которую он получит, не 
будет знать границ. Каждый, кто осмелится на­
пасть на наше социалистическое отечество, по­
терпит, как всегда, сокрушительный провал.
167. Прошло уже два года со времени империа­
листической израильской агрессии против араб­
ских стран, а нетерпимое трагическое положе­
ние в данном районе, являющееся результатом 
этой агрессии, остается неизменным. Соединен­
ные Штаты Америки и ревизионистские руково­
дители Советского Союза несут главную ответ­
ственность за это чудовищное преступление про­
тив арабских народов. Эти две империалистичес­
кие державы с гнусным цинизмом стремятся 
использовать сложившееся положение в своих ин­
тересах с помощью всех возможных средств, что­
бы захватить господствующие позиции на Ближ­
нем Востоке, богатом нефтью и имеющем боль­
шое стратегическое значение, и извлечь макси­
мальные выгоды за счет арабских народов. Тем 
временем израильские агрессоры, пользующиеся 
этой обстановкой, продолжают проводить агрес­
сивную экспансионистскую политику на оккупи­
рованных территориях и против соседних арабских 
стран. Они продолжают агрессивные дейст­
вия и беспрестанно устраивают вылазки и воору­
женные провокации против Объединенной Араб­
ской Республики, Иордании, Сирии и Ливана. 
На арабских территориях, оккупированных сио­
нистскими агрессорами, по-прежнему царит ре­
жим террора.
168. Арабские пароды постепенно начинают по­
нимать, что обе великие державы препятствуют

справедливому решению ближневосточной проб­
лемы. В то время как Соединенные Штаты Аме­
рики открыто поддерживают Израиль, постоянно 
вооружают его и используют как орудие осуще­
ствления своих враждебных планов против араб­
ских стран, руководители советских ревизионис­
тов, используют создавшееся положение в целях 
осуществления своих планов гегемонии, рассчи­
тывая на то, что арабским народам, которым уг­
рожает Израиль, понадобится их помощь, и они 
также будут вынуждены подчиниться им. Цель 
этих двух великих держав заключается в пода­
влении законной борьбы палестинского и других 
арабских народов, ликвидации палестинской 
проблемы и сохранении напряженного и траги­
ческого положения, созданного в ущерб араб­
ским народам; все это направлено на обеспече­
ние себе господствующего положения и расхи­
щение богатств стран этого района. Те же цели 
преследуют и резолюции Организации Объеди­
ненных Наций, такие как резолюция от 22 нояб­
ря 1967 года [резолюция 242 (1967)], которая яв­
ляется результатом сговора американского и 
советского правительств, или другие планы, за­
мышляемые ими в ходе двусторонних, четырех­
сторонних и других переговоров в Организации 
Объединенных Наций или в кулуарах мини­
стерств иностранных дел.

169. Старые и новые империалисты и сионисты 
воображают, будто им легко удастся навязать 
арабским народам свои преступные планы. Они 
забывают, с кем имеют дело. Арабские народы 
не соглашались и никогда не согласятся подчи­
ниться давлению, интригам или грубой силе яв­
ных и скрытых агрессоров. Это мужественные 
и свободолюбивые пароды, имеющие славные 
культурные, военные, гуманные традиции, уходя­
щие своими корнями в глубину веков,, которые 
во многом обогатили историю человечества. Они 
дали миру наиболее известных с древних времен 
писателей, историков, философов и ученых. Их 
университеты пользовались широкой известно­
стью; они открыли для Европы сокровища гре­
ческой античной философии.
170. Эти народы, которые веками вели героичес­
кую борьбу против иноземных захватчиков, не 
удастся подчинить с помощью интриг или танков 
и самолетов американского или любого другого 
производства. Они непобедимы; их сила велика, 
и она неизбежно восторжествует. Пусть их вра­
ги трепещут! ^Героическая и славная борьба па­
лестинских партизан служит тому лучшим сви­
детельством. Я хотел бы от имени албанского 
народа приветствовать с этой высокой трибуны 
наших палестинских братьев, которые с оружи­
ем в руках высоко держат над полем боя знамя 
свободы и независимости.
171. Международный империализм и сионизм в 
течение десятилетий пытаются заселить Палести­
ну евреями из всех районов мира и создать там 
опорный пункт господства и агрессии. В эту стра­
ну прибыли евреи из различных стран Запада, 
а также с Украины, из Польши, Румынии и т. д.
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Они пришли на вашу землю, палестинские бра­
тья, финансируемые международным сиониз­
мом, и заставили вас жить в палатках в пустыне, 
захватив ваши земли. И вы поднялись в еди­
ном порыве и мужественно сражаетесь за при­
знание ваших священных прав. Однако современ­
ные империалисты и ревизионисты замалчивают 
вашу борьбу.
172. Как представитель албанского народа, как 
ваш верный брат я буду возвышать свой голос 
здесь, в Организации Объединенных Наций; я 
буду говорить о ваших правах и о вашей герои­
ческой борьбе, и я буду делать это всегда, «да­
же если бы рухнул мир» (каНа иа 1аои а1 йои- 
пуа ккагакаЬ) 3. Вас обвиняют в терроризме, в 
покушениях; по вы народ высоких идеалов, вы­
сокого и благородного духа; вы воины, днем и 
ночыо ведущие под угрозой подавления много­
летнюю борьбу за свою свободу, за свое достоин­
ство и честь, за честь ваших женщин, за счаст­
ливое будущее.
173. Ваша политика является политикой братст­
ва со всеми братскими арабскими народами, со 
всеми прогрессивными народами мира. Вы также 
проявили истинно гуманное отношение к народу 
Израиля. Однако вы не являетесь народом с ду­
шой раба. Люди с душой раба — это те, кто при­
тесняет вас, и они потерпят поражение — не се­
годня, так завтра — в результате вашей герои­
ческой борьбы, являющейся неотъемлемой частью 
борьбы арабских народов.
174. Кое-кто утверждает, что Израиль силен. Это 
неправда. Не может быть сильным государство- 
хищник, государство, которое притесняет и топит 
в крови другие народы. Дело в том, что мнимая 
сила Израиля объясняется в основном времен­
ными затруднениями арабских народов. Однако 
никто не должен заблуждаться на этот счет. Мы, 
албанцы, в свою очередь, твердо убеждены 
(пользуясь одним из ваших выражений, мы ве­
рим в это, как в воздух, которым мы дышим), 
что арабские народы с еще большей силой под­
нимутся на борьбу и одержат победу над врага­
ми своей свободы и суверенитета.

175. Кое-кто может, вероятно, питать надежды 
на политическое урегулирование этого жизненно 
важного для арабских народов вопроса, на поли­
тическое урегулирование посредством сделок 
между американскими империалистами и совет­
скими ревизионистами при прямом или косвен­
ном содействии Израиля и международного сио­
низма. Урегулирование, однако, произойдет не 
таким путем, а только в результате освободи­
тельной борьбы самих арабских народов. Псевдо­
посредники и псевдозащитники прекрасно пони­
мают это и боятся подобного сведения . счетов. 
Вот почему ие только не следует заблуждаться 
и питать какие-то иллюзии, надеясь па так назы­
ваемое мирное решение, по не следует также 
позволять этим державам заключать между со­
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бой сделки, поскольку факты свидетельствуют о 
том, что, пока сделки будут продолжаться, пер­
спективы останутся мрачными. Это вполне понят­
но, поскольку американский империализм стре­
мится прежде всего укрепить свои господствую­
щие позиции на Ближнем Востоке, в Африке и 
в Средиземноморье, тогда как советские реви­
зионисты, эти новые империалисты, используя 
временные затруднения арабских народов, в свою 
очередь, также стремятся укрепить свои пози­
ции в тех же районах.

176. Наконец, если решение ближневосточного 
вопроса будет предоставлено двум империалис­
тическим державам, то оно послужит им лишь 
разменной монетой, предметом взаимного торга 
для устранения их разногласий в различных 
районах мира. Это очевидно для всех; признание 
или непризнание этого факта или возможности в 
данной запутанной обстановке найти выход из 
затруднительного положения, вызванного различ­
ными обстоятельствами,— это другой вопрос. Тем 
не менее мы, албанцы, думаем и действуем чест­
но, открыто высказывая свою точку зрения. Мы 
уверены, что наши друзья никогда не упрекнут 
нас за правдивые высказывания и искренность, 
поскольку мы любим их всем сердцем и еще 
сильнее в трудные моменты; наши враги будут 
негодовать, но нас это мало волнует.
177. Народная партизанская борьба является не­
отъемлемой частью великой освободительной 
борьбы народов, которой страшно боятся зах­
ватчики и враги независимых стран. Палестин­
ские братья, империалисты и ревизионисты пыта­
ются с помощью давления и демагогии поме­
шать вашей героической партизанской борьбе и 
подавить ее. Но вы боретесь за правое дело; ва­
ша окончательная победа неоспорима.
178. В коварных планах американского и совет­
ского правительств в этом году важное место от­
водится согласованным проектам, касающимся 
Европы и Азии. Вновь выдвигаемое ревизиони­
стскими советскими руководителями предложе­
ние о «европейской безопасности» и их предло­
жение о «системе коллективной безопасности в 
Азии», бесспорно, взаимосвязаны. Эти предло­
жения являются результатом совместных совет­
ско-американских махинаций, направленных на 
подавление революционных движений в странах 
Европы и Азии с целью подчинения этих стран и 
вовлечения их—главным образом стран Азии— 
в агрессивные авантюры двух держав на этом 
континенте, особенно против Китайской Народ­
ной Республики. Обе великие державы стремят­
ся использовать народы в качестве пушечного 
мяса для осуществления своих агрессивных пла­
нов мирового господства. Именно этим целям 
также служат усилия, предпринятые президен­
том Соединенных Штатов в ходе его поездки по 
странам Азин с целью создания системы оборо­
ны па этом континенте. Делая выводы из прова­
ла своей политики во Вьетнаме и учитывая кри­
зис и всевозможные серьезные проблемы, явля­
ющиеся результатом этого, американские правя-
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щпе круги стремятся добиться тех же целей в 
своей агрессивной политике за счет более широ­
кого использования азиатских народов. Иначе 
говоря, речь идет о широком заговоре империа­
листов и ревизионистов, направленном на сохра­
нение при помощи военных пактов — наряду с 
агрессивными пактами НАТО и Организацией 
Варшавского договора — статус-кво в Европе, 
на подчинение этого континента двум «сверхдер­
жавам» на основе раздела его на сферы влия­
ния и превращения его в надежный плацдарм 
для крестового похода против революционных 
народов и миролюбивых стран Азии, и особенно 
для осуществления советско-американского пла­
на блокады и агрессии против великого социа­
листического Китая — этого главного препятст­
вия, непреодолимого препятствия на пути осуще­
ствления этих чудовищных замыслов.
179. Правительство Народной Республики Алба­
нии прекрасно понимает тревогу некоторых миро­
любивых стран Европы, опасающихся за дело 
мира и безопасности на этом континенте. Одна­
ко факты явно свидетельствуют о том, что поли­
тический курс и действия двух великих держав 
диаметрально противоположны тем благородным 
задачам, к выполнению которых стремятся все 
европейские народы. Мы рады отметить, что мно­
гие страны Европы высказали оговорки относи­
тельно этих коварных планов, в то время как 
многие страны Азии в категорической форме от­
казались участвовать в агрессивной политике 
этих империалистических держав, чтобы не дать 
вовлечь себя в сеть их военных авантюр.
180. Разве можно представить себе безопасность 
Европы и Азии под руководством этих двух дер­
жав, когда именно вследствие их агрессивной 
политики, агрессивных действий и сотрудничест­
ва свободолюбивые и миролюбивые пароды обо­
их континентов живут в состоянии неуверенности 
и когда в ходе этого сотрудничества заключают 
сделки, замышляют заговоры и совершают акты 
вооруженной агрессии против их свободы, суве­
ренитета и национальной независимости?
181. Разве можно говорить о безопасности, ког­
да вооруженные силы этих двух держав распо­
ложены во многих странах, где они попирают 
суверенитет и независимость этих стран и созда­
ют серьезную угрозу для их безопасности, а так­
же для международного мира и безопасности, 
когда военные флоты этих держав, курсирующие 
в Атлантике, в Средиземном море и Тихом океа­
не, угрожают независимости и безопасности на­
родов этих районов? Разве можно говорить о 
безопасности в Европе под гарантией этих двух 
держав когда, помимо всего прочего, именно по 
их вине, несмотря на то, что прошло уже чет­
верть века, проблемы, вызванные второй миро­
вой войной, до сих пор не разрешены на этом 
континенте, когда германская проблема еще не 
разрешена и когда советские руководители ис­
пользуют ее и проблему Западного Берлина в 
качестве объекта торга с американскими импе­
риалистами и западногерманскими реваншиста­

ми в ущерб интересам 'Германской Демократи­
ческой Республики и немецкого народа, других 
европейских стран и самой безопасности всех ев­
ропейских народов? Нет, народы Европы и Азии 
не позволят обмануть себя; они никогда не под­
чинятся обеим империалистическим державам, 
они никогда не дадут завлечь себя в ловушку, 
которую им готовят; они никогда не согласятся, 
чтобы их безопасность п их будущее оказались 
в руках американских и советских руководите­
лей.

182. Следует отметить, что американские импе­
риалисты и советские ревизионисты, наряду с со­
трудничеством в ущерб интересам народов, име­
ют и ряд разногласий; они ссорятся из-за своих 
притязаний и стремления к гегемонии, что впол­
не попятно и естественно, если принять во вни­
мание империалистический характер американо­
советского альянса. В частности, американское 
правительство, пользуясь слабостями советских 
руководителей и их готовностью идти на уступ­
ки, упорно продолжает выдвигать все новые тре­
бования. Американский империализм не только 
требует львиной доли, но и стремится вытеснить 
и устранить своего партнера из стран, которые 
тот считает своей «вотчиной». Именно этим так­
же объясняется некая сенсационная инициати­
ва, предпринятая в этом отношении американ­
ским правительством в подходящий момент.
183. Ясно, что, несмотря на взаимные противоре­
чия, обе эти державы в рамках своей глобаль­
ной стратегии находят общий язык и приходят 
к соглашению, когда речь идет о подавлении 
борьбы народов за свободу, независимость и са­
моопределение.
184. Характерно то, что в своем сотрудничестве 
с американскими империалистами и совместной 
контрреволюционной деятельности руководители 
Советского Союза сегодня проявляют особое 
рвение. Они прилагают все усилия, для того что­
бы найти новые пути дальнейшего укрепления 
этого нового «Священного союза» и не позволя­
ют себе никаких действий, ведущих к его ослаб­
лению. Впрочем, после каждого ложного «анти­
империалистического» жеста, делаемого в дема­
гогических целях, они спешат уверить своих ва­
шингтонских партнеров в своей преданности, 
представляя нм конкретные доказательства ис­
тинного значения громких деклараций, делаемых 
для проформы.
185. Испугавшись громадных успехов и непре­
рывного укрепления великого социалистического 
Китая, особенно после исторической победы ве­
ликой пролетарской культурной революции, кото­
рая знаменует собой полный провал заговоров 
агентов империализма и ревизионизма, имеющих 
целыо сокрушить китайскую цитадель изнутри, 
советские руководители перешли к открытым 
враждебным действиям против китайского на­
рода.
186. В течение этого периода они разоблачили 
себя, активизировав свои агрессивные действия
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против Китайской Народной Республики и со­
провождая их разнузданной антикитайской кле­
ветнической кампанией. Внимание мирового об­
щественного мнения особенно привлек ряд ин­
цидентов, спровоцированных ими один за другим 
на китайско-советской границе, в частности во­
оруженные провокации на реке Уссури и на ки­
тайской территории Синцзянь. Советский Союз 
также сконцентрировал крупные силы на Даль­
нем Востоке вблизи китайской границы и откры­
то вступил на путь агрессии и подготовки войны 
против Китая. Советские руководители тем са­
мым разоблачают себя как ретивых партнеров 
американских империалистов по антпкитайскому 
союзу.
187. Американские империалисты, со своей сто­
роны, наряду с лихорадочной деятельностью по 
осуществлению общего плана двух держав, име­
ющего целыо блокаду и войну против Китая, вы­
ступают в роли подстрекателей своих кремлев­
ских партнеров, чтобы еще глубже вовлечь их 
в эту военную авантюру, как это делали импери­
алисты Запада накануне второй мировой войны 
с целыо толкнуть гитлеровских нацистов на вой­
ну против Советского Союза. Советские руково­
дители обнаруживают аналогичные тенденции в 
отношении Соединенных Штатов Америки, и оба 
партнера боятся великого социалистического 
Китая.
188. Миролюбивые страны и мировая обществен­
ность с особым вниманием следят за развитием 
этой опасной ситуации, которая является серьез­
ной угрозой миру и безопасности в Азии и во 
всем мире.
189. Однако, каковы бы ни были планы, интриги 
и сделки, провокации и акты агрессии, кото­
рые могут задумать и предпринять американ­
ские империалисты и советские социал-империа- 
листы, им не удастся запугать пароды, им боль­
ше не удастся ввести 'их .в заблуждение относи­
тельно истинных намерений ярых врагов народов 
и международной безопасности. Великий социа­
листический Китай, со своей стороны, мало обра­
щает внимание на истеричные вопли и агрессив­
ные действия американских империалистов п со­
ветских ревизионистов. В мире нет силы, способ­
ной поставить китайского колосса на колени. 
700-миллионный китайский народ сегодня силен, 
как никогда, и если империалисты и советские 
ревизионисты осмелятся начать агрессию против 
Китая, они получат достойный отпор, и это бу­
дет их концом.
190. Борьба народов против империализма, ко­
лониализма и неоколониализма вступила в но­
вую фазу. Она становится все более мощной и 
организованной. Забастовки рабочих и бунты 
прогрессивной молодежи и студенчества в защи­
ту своих прав бушуют в Европе, Азии и на аме­
риканском континенте. Народы, которые до сих 
пор стонут под колониальным игом, всемерно 
усиливают свою решительную борьбу с оружием 
в руках, чтобы раз и навсегда освободиться от 
цепей рабства. Народ Вьетнама, народ Чехосло­

вакии, народ Палестины и народы других араб­
ских стран, жертвы империалистической изра­
ильской агрессин, парод Омана, народы Лаоса и 
ряда других стран Индокитая, народы Анголы, 
Мозамбика, Гвинеи (Бисау), Южной Африки, 
Намибии, Южной Родезии, Пуэрто-Рико и все 
другие народы, страдающие под гнетом импе­
риализма, колониализма и расизма, ведут вели­
кую борьбу; на каждом континенте, во всех угол­
ках земного шара они наносят жестокие удары 
старым и новым империалистам и их союзни­
кам — колонизаторам, а также их приспешни­
кам. Горит земля под ногами империалистов.
191. Излишне подчеркивать здесь ответствен­
ность Организации Объединенных Наций за об­
становку, сложившуюся в настоящее время на 
международной арене, за решение важных проб­
лем, стоящих перед пародами всего мира. Дейст­
вительно, вследствие пагубного влияния, оказы­
ваемого Соединенными Штатами Америки и их 
главными союзниками, нынешними руководите­
лями Советского Союза, Организация Объеди­
ненных Наций не только не в состоянии активно 
выполнять свою миссию, по она превращается в 
орудие политики агрессин и стремления к геге­
монии со стороны двух держав.
192. Вместо содействия урегулированию важных 
проблем нашей эпохи, касающихся законных 
прав и высших интересов пародов, деятельность 
Организации Объединенных Наций направлена 
по пути, явно противоречащему основным целям 
и принципам Устава. Организация Объединен­
ных Наций вызвала глубокое разочарование 
среди народов, борющихся за свободу и неза­
висимость, которые в настоящее время утратили 
веру в нее и пришли к выводу, что не стоит 
ждать ничего хорошего от Организации Объеди­
ненных Наций, пока она будет находиться в ру­
ках Соединенных Штатов и служить советско- 
американскому сотрудничеству и их заговорам.
193. Многие государства-члены глубоко озабо­
чены серьезным положением, создавшимся в Ор­
ганизации, а также серьезным ущербом, нане­
сенным ее престижу п авторитету в глазах на­
родов. Безусловно, первой ее задачей является 
немедленное восстановление законных прав Ки­
тайской Народной Республики в Организации 
Объединенных Наций н ее органах. Безотлага­
тельная ликвидация беспрецедентного ненормаль­
ного положения в связи с тем, что место велико­
го Китая в этой Организации узурпировано ма­
рионетками продажной клики, которая никого не 
представляет, является настоятельной необходи­
мостью. Восстановление прав Китая не только 
является необходимым исправлением грубейше­
го и позорнейшего нарушения Устава и эле­
ментарных норм международного права, но 
и отвечает настоятельной потребности Орга­
низации иметь в своих рядах великий со­
циалистический Китай, представляющий четвер­
тую часть всего человечества, без которого, 
как это должно быть очевидно для всех, 
невозможно разрешить ни одну крупную между­
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народную проблему. Хорошо известно, что не 
Китай нуждается в Организации Объединенных 
Наций, а Организация Объединенных Наций 
нуждается в Китае.
194. Мы не считаем нужным в этой связи гово­
рить о враждебных замыслах империалистов в 
отношении китайского народа, побудивших Сое­
диненные Штаты Америки навязать ряду госу­
дарств-членов свою волю, с тем чтобы не допу­
стить признания законных прав Китая в этой 
Организации. Хотя это уже известно, мы будем 
иметь возможность подробно высказаться по это­
му вопросу, так же как и по другим его аспек­
там во время его обсуждения на Генеральной 
Ассамблее. Тем не менее, в данный момент мы 
хотим особо подчеркнуть, что решение восстано­
вить права Китайской Народной Республики в 
Организации Объединенных Наций явилось бы 
важным звеном в цепи усилий, направленных на 
то, чтобы положить конец махинациям Соеди­
ненных Штатов в Организации Объединенных 
Наций, и послужило бы стимулом к новым ша­
гам в этом направлении.
195. Китай является первоначальным членом Ор­
ганизации Объединенных Наций и постоянным 
членом Совета Безопасности. Правительство Ки­
тайской Народной Республики бесспорно явля­
ется единственным законным представителем ве­
ликого китайского народа; оно, и только оно, 
правомочно пользоваться законными правами 
Китая в Организации.
196. Мы выражаем надежду, что миролюбивые 
государства-члены, верные основополагающим 
принципам Устава и сознающие огромную роль 
великого Китая в мире, найдут в себе мужество 
выступить в поддержку требования 14 стран, в 
том числе и Албании, о восстановлении прав 
Китайской Народной Республики в Организации 
Объединенных Наций и во всех ее органах и не­
медленном изгнании клики Чан Кай-ши из Орга­
низации [см. А /7652].
197. Албанская делегация считает необходимым 
еще раз подчеркнуть, что со своей стороны госу­
дарства-члены, серьезно заинтересованные в ува­
жении принципа суверенного равенства госу­
дарств, невмешательства во внутренние дела и 
в уважении территориальной целостности других 
государств, а также права народов на самоопре­
деление, не могут не отмежеваться от коварных 
агрессивных планов двух великих держав, продик­
тованных целями их империалистической полити­
ки раздела мира на сферы влияния и мирового 
господства. Неотложной задачей этих госу­
дарств, по нашему мнению, является противо­
действие этим державам в их сговоре в ущерб 
делу миролюбивых пародов и стран, борьба с 
их опасными планами, в какой бы форме они ни 
составлялись, имеющими целью подчинить себе 
разные народы н страны. Американо-советский 
сговор в настоящее время представляет собой 
наибольшую угрозу международному миру и без­
опасности. Поэтому высший долг миролюбивых 
государств — членов Организации Объединенных

Наций — совместными усилиями вести борьбу 
против диктата двух держав и их сговора с 
целью повелевать в этой Организации.
198. Нынешняя сессия Генеральной Ассамблеи 
совпадает с двадцать пятой годовщиной осво­
бождения Албании, которую албанский народ 
будет отмечать 29 ноября. В основе внешней по­
литики Народной Республики Албании лежат 
идеалы, вдохновлявшие и направлявшие рево­
люционную освободительную борьбу албанского 
народа против фашистских захватчиков, а также 
принципы, на основе которых создавалось и раз­
вивалось наше новое социалистическое государ­
ство после этой победы.
199. Албанский народ, сплоченный, как и в ходе 
национально-освободительной борьбы, вокруг 
Албанской партии труда во главе со своим горя­
чо любимым вождем товарищем Энвером Ходжа, 
неуклонно опираясь на свои собственные силы, 
добился за эти 25 лет, несмотря на многочислен­
ные трудности, как естественные, так и создан­
ные его врагами, таких успехов в построении 
новой, социалистической жизни, которые в корне 
изменили облик нашей родины. Албания, ранее 
бывшая отсталой аграрной страной, сегодня пре­
вратилась в страну, где сельское хозяйство всту­
пило на путь модернизации н механизации, в 
страну передовой индустрии. Промышленное про­
изводство Албании сегодня примерно в. 52 раза 
превышает уровень 1938 года, последнего дово­
енного года. Таким образом, наша промышлен­
ность за неделю производит столько продукции, 
сколько производилось за год в довоенный пе­
риод.
200. В социалистической Албании эксплуатация 
человека человеком уничтожена навсегда. Уро­
вень материальной и культурной жизни неизме­
римо возрос по сравнению с прошлым. Нацио­
нальный доход в 7,5 раза превышает прежний 
уровень. Сегодня не только полностью ликвиди­
рована неграмотность, но образование и культу­
ра стали достоянием народных масс; каждый 
четвертый посещает школу, а число студентов, 
получающих высшее образование, в 25 раз пре­
вышает уровень 1938 года.
201. Грандиозные свершения во всех областях, 
достигнутые за сравнительно короткий период, 
являются неопровержимым доказательством пре­
восходства и жизнеспособности нашего со­
циального строя, залогом новых побед и счаст­
ливого будущего.
202. Наше правительство, руководствуясь глубо­
кими чаяниями албанского народа, следует неза­
висимой революционной внешней политике, пол­
ностью отвечающей задачам охраны независимо­
сти, суверенитета и неприкосновенности пашей 
отчизны и социалистических завоеваний, а так­
же великому делу пародов и стран, борющихся 
за свою свободу, независимость, самоопределе­
ние и подлинное международное сотрудничество.
203. Народная Республика Албания следовала 
и впредь будет следовать своей политике дружбы
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и братского сотрудничества с народами социали­
стических стран и на основе принципов марк­
сизма-ленинизма политике дружбы и солидар­
ности с народами стран, борющихся за свободу, 
демократию и прогресс, в частности с братскими 
арабскими народами, народами Африки, Азии, 
Латинской Америки и со всеми антиимпериали­
стическими силами.
204. Тесная братская дружба, основанная на 
общности идеалов, связывает албанский народ с 
великим китайским народом. Албано-китайская 
дружба, выкованная двумя героическими партия­
ми, нерушима, поскольку она зиждется на бес­
смертной основе. Она является блестящим при­
мером отношений между социалистическими 
странами, ярким проявлением силы и жизнеспо­
собности подлинно социалистических отношений, 
не знающих никаких преград и торжествующих 
победу над всеми врагами.
205. Албанское правительство последовательно 
проводит политику добрососедства и нормальных 
отношений между государствами с различным 
общественным строем на основе принципов суве­
ренного равенства, невмешательства и уважения 
независимости, суверенитета, территориальной 
целостности и взаимовыгодного сотрудничества.
206. Народная Республика Албания стала фак­
тором мира и прогресса в районе Балкан и Ад­
риатики; она принимает активное участие в за­
щите дела мира и безопасности в Европе и во 
всем мире и вносит в него свой конструктивный 
вклад. Именно благодаря этой политике Народ­
ная Республика Албания пользуется сегодня сим­
патией, уважением и поддержкой всех прогрес­

сивных и миролюбивых народов и стран. Албан­
ский народ хорошо понимает это, а также возло­
женные на него в этом отношении обязательст­
ва. Он, как всегда, будет выполнять их, преис­
полненный решимости.

207. Народная Республика Албания, как и в 
прошлом, будет сотрудничать с миролюбивыми 
государствами — членами Организации Объеди­
ненных Наций; вместе с этими странами она по­
стоянно будет вносить свой скромный вклад в 
борьбу против империалистической политики 
агрессии и угнетения пародов.

208. Мы пользуемся данной возможностью, что­
бы сказать здесь о том, как высоко мы ценим 
дух сотрудничества, проявленный по отношению 
к нам государствами — членами Организации в 
связи с множеством важных международных 
проблем, что свидетельствует о наличии у нас 
общих интересов во многих областях. Мы'также 
выражаем свою признательность всем дружест­
венным народам и странам за сочувствие, соли­
дарность и искреннюю поддержку нашего народа 
в различные периоды за последние 25 лет. Их 
дружба и солидарность были и будут дороги на­
шему народу; они служат и будут служить за­
логом наших свершений и успехов, всех побед 
Народной Республики Албании, которые явля­
ются живым историческим примером того, 
сколь сильны народы, великие и малые, сколь 
велики их возможности, когда они преисполнены 
непоколебимой решимости вести борьбу за сво­
боду, независимость и прогресс.

Заседание закрывается в 13 час. 45 мин.

Рлгйес!  ш  1155К О. А,, 241Ь З е з з ю п ,  
Р1 еп агу  М ееП гщ з,  А /Р У .1 7 6 7  

( К и з з 1ап)
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